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ObcinsKe
volitve

so potrdite pravitnost poiitike ZSO
KOROŠKA: Občinske voiitve z izjemo meda Ceiovec niso prinesie 

nobenega presenetijivega rezuilata. SPO je u:peio, da je v giavnem 
dobiia nazaj giasove, ki jih je zgubiia pri zadnjih občinskih voiilvah 
ieto 1973, torej neposredno po ziogiasnem .tateisturmu". OVP je — 
če izvzamemo Ceiovec — odaia precej pri darem stanju, medtem ko 
je FPS utrpeia občutno izgubo, tako da je njen deiei na skupnih gia- 
sovih nazadovai kar za 3,8 "/o. Vidno pa je nazadovaia tudi KPO, ki 
je zgubiia več kot tretjino svojih giasov ter potovico svojih dosedanjih 
mandatov. Kako izgieda rezuitat voiitev na dvojezičnem ozemiju, pa 
podrobno poročamo na 2. strani.

MiŽJA AVSTRiJA: Pr) dežeinozborskih voiitvah je viadajoča OVP 
zabeieiiia najsiabd rezuitat povojne dobe, saj je prvič padia pod 
$0 % giasov. Dobiia je namreč ie Se 49,6 % giasov, medtem ko jih 
je imeta prej $2,1 "/o; SPb je nasprotno napredovaia od 43,9 na 4$,4 "/o, 
FPO pa je svoj deiež maienkostno izboijiaia od 3 na 3,2 %. Ma pod 
iagi tega rezuitata je OVP moraia od svojih dosedanjih 31 mandatov 
dva odstopiti SPb, ki je tako prida na 27 posiancev; FPO pa tudi to­
krat ni uspeio, da bi prida v deieini zbor.

SOLMOGRAŠKA: SPb je biia zmagovdiec tudi pri deieinozbor- 
skih voiitvah na SoinograSkem, kjer je deiei na giasovih povečata od 
36,2 na 39,1 "/o in Steviio mandatov od 13 na 14, kar pomen) zanjo tudi 
dodatnega, to je tretjega čiana v deieini viadi. bVP je nazadovaia 
od 47,1 na 4$,4 "/o, kar pomeni izgubo enega posianca in enega čiana 
deieine viade; FPb pa je padia od 15,$ na 13,2 "/o.

Zo nas pa je seveda najbolj zani­
mivo, kako so potekate volitve v obči­
nah dvojezičnega ozemlja. Tudi za te 
občine velja, kar smo ugotovili že na 
začetku: da je SPU v veliki meri do­
bila spet nazaj glasove, ki jih je izgu­
bila pri občinskih volitvih leta 1973 še 
neposredno pod vtisom .ozračja", ki 
so ga ustvarili znani nacionalistični iz­
gredi leta 1972. Prav v tej luči je treba 
videti občutne izgube pri FPO, deloma 
tudi pri OVP, torej pri tistih silah, ki so 
pri zadnjih volitvah .profitirale" na ra­
čun nacionalistične evforije, sedanja 
bolj trezna odločitev pa jim je spet 
odkazala bolj ustrezno mesto. Dejstvo, 
da je KPO tudi na dvojezičnem ozem­
iju ponekod utrpela občutno izgubo, 
nedvomno narekuje potrebo, da bo 
morala svojo politiko temeljito pre­
misliti; primer Železne Kaple je poseb­
no značilen, kjer KPO niti reberška za­
deva ni koristila, medtem ko je tam­
kajšnja SPO vidno napredovala.

Predvsem pa ob rezultatih nedeij- 
skth votitev lahko z zadoščenjem ugo- 
tavijamo, da je biia v cetoti potrjena 
praviinost poiitike, ki jo je zastopala 
Zveza siovenskih organizacij na Ko­
roškem. Mjena odiočitev pod gesiom 
.Cim več siovensko in nemškogovore- 
čih demokratov v občinske odbore" je 
rodiia iepe uspehe in se zato ZSO tem 
potom prisrčno zahvaijuje vsem kandi­
datom, aktivistom in voiivkam ter vo- 
iivcem, ki so s svojim deiom in s svojo 
odiočitvijo prispevati k takšnemu izidu 
voiitevi

Ugotoviti namreč moramo, da so 
krajevne iiste z maiimi izjemami uspeš­
no branite svoj poiožaj. V tistih 19 ob­
činah, v katerih je že pri zadnjih vo- 
iitvah prišlo do samostojnega nastopa, 
so te liste od takratnih 3908 glasov — 
če ne upoštevamo porasta števila vo- 
iilnih upravičencev oz. volivcev — 
kljub splošnemu trendu v smeri slab­
šanja manjših skupin (kar sta zlasti 
občutili FPO in KPO) uspele obdržati 
3900 glasov. Prav tako so obdržale 
fudi vseh 40 mandatov, čeprav je pri­
šlo do nekaterih manjših premikov 
znotraj teh občin, ko sta listi v Pliber­
ku in Skocijanu zgubili po 1 mandat, 
ki pa sta ga pridobiti listi v Hodišah 
in Selah. Skupno za te občine velja, 
da je 10 krajevnih list zabeležilo rahlo 
nazadovanje, 9 list pa rahel porast 
števila glasov.

V štirih občinah, kjer so krajevne li­
ste nastopile prvič, so le-te zbrale 
skupno 570 glasov in dobile 4 man­
date. Tukaj je posebno razveseljiv pri­
mer Straje vasi (torej v Zilji, kjer po 
mnenju določenih krogov in zlasti tudi 
po mnenju avstrijske uradne politike 
baje sploh ni več Slovencev), kjer so 
listi že ob prvem nastopu manjkali le 
3 glasovi za dosego drugega mandata. 
V Bilčovsu je župan Ogris na listi SPO 
obdržal absolutno večino kljub nasto­
pu krajevne liste, kateri pa je uspelo 
za 2 mandata oslabiti nemško desni­
co. V Velikovcu pa krajevna lista ni 
uspela.

Ob uspehih, ki so jih zabeležile kra­
jevne liste, pa je seveda treba pouda­
riti, da so se mnogi slovenski volivci 
iz različnih vzrokov odločali tudi za

strankarske liste — tako v občinah, 
kjer je prišlo do samostojnega nasto­
pa, in še zlasti v vseh ostalih občinah, 
kjer prav tako živijo Slovenci. O tem
zgovorno pričajo tozadevni uspehi, 
saj je biio poieg 44 mandatarjev, iz- 
votjenih na krajevnih iistah, še naj­
manj 30 nadaijnjih zavednih Stovencev 
izvoljenih na iistah posameznih strank! 
In končno so se slovenski volivci mar­
sikje izrekli tudi za nemško govoreče, 
demokratično nastrojene kandidate ter 
jim s svojimi glasovi izrekli zaupanje in 
hkrati naložili dolžnost, da bodo za­
stopali tudi težnje in potrebe sloven­
skih občanov.

Izid nedeljskih občinskih volitev pa 
nam mora biti poučen tudi še v dru­
gem pogledu. Primerjava glasov kra­
jevnih list z glasovi, ki jih je v teh 
občinah dobila leta 1975 pri dežeino­
zborskih volitvah KEL, namreč v pre­
težni večini teh občin kaže občutno 
nazadovanje. Seveda dežeinozborskih 
volitev ne gre primerjati z občinskimi 
volitvami, kljub temu pa razvoj jasno 
opozarja na problematičnost kakršne 
koli oblike strankarskega gibanja. Ob­
činske volitve so bile le še nadaljnja 
potrditev pravilnosti našega stališča, 
da politika, ki je osnovana zgolj na 
nacionalni plati, ne more uspevati. To 
pomeni, da moramo izhajati iz širših 
osnov in da moramo v našem delu in 
v našem boju za enakopravnost iskati 
podporo in zaveznike tudi med pripad­
niki večinskega naroda; pomeni, da se 
moramo aktivno vključevati v splošno 
družbeno življenje, pri čemer pa inte­
gracija seveda ne sme potekati za 
ceno izgube narodne zavesti, marveč 
mora nasprotno to zavest krepiti s tem, 
da prispeva k uresničevanje dejanske 
in vsestranske enakopravnosti.

V lem smisiu iahko še enkrat pou­
darimo, da so občinske voiitve v cetoti 
potrdita praviinost usmeritve in skle­
pov ZSO — ker so pač odgovarjati 
dejanskim razmeram. Sedaj so voiitve 
mimo, toda pravo deio se šeie zače­
nja. Kajti značiinost poiitike, ki jo je 
in jo bo zastopata ZSO, je namreč 
ravno v tem, da ne veija samo za dan 
voiitev, temveč veija za vsa naša pri­
zadevanja v korist slovenske narod­
ne skupnosti na Koroškem.

OBVESTILO
Zveza siovenskih organizacij na Koroškem bo imeia svoj redni

občni zbor
v soboto 7. apriio 1979 s pričetkom ob 8.30 uri dopoidne v hoteiu 
Obir v Žeiezni Kapii.

Deiegati, ki so biii izvoijeni v včianjenih organizacijah in društ­
vih, prejmejo deiegatske izkaznice, ki po pravitih ZSO niso pre­
nosne. S posebnimi vabiii pa so biii vabijeni tudi gostje.

Izvršni oJ!?or

,Mali koraki"
ki pa ne vodijo do cilja

Zunanji minister Pahr je očitno spet 
enkrat čuti! potrebo, da se pohvali, 
kako uspešno se menda razvijajo od­
nosi med Avstrijo in Jugoslavijo ih 
posebej kako uspešna je njegova „po- 
litika malih korakov" v obravnava­
nju manjšinskega vprašanja. O teh 
Stvareh je namreč govoril skupini ju­
goslovanskih novinarjev, ki so pred 
nedavnim obiskali Dunaj.

Ne vemo, ali so jugoslovanski no­
vinarji podlegli .dunajskemu šarmu"; 
koroški Slovenci kot neposredno pri­
zadeti vsekakor nimamo vzroka, da 
bi verovali lepim in sladkim besedam, 
ki se jih je minister Pahr posluževal, 
da bi .utemeljil" svoje izjave in tr­
ditve.

Je pa zares tudi zelo .prepričljivo" 
vse tisto, kar je minister navajal kot 
.dokaze" za uspešnost svoje politike 
in malih korakov:

^ Pohvalil se je z dvojezičnim 
otroškim vrtcem v Celovcu, kakor da 
bi ga nam država podarila; v resnici 
smo ga morali Slovenci sami ustva­
riti in s tem državo prisiliti, da se 
je ob gotovem dejstvu spomnila svo­
je dolžnosti in je primaknila določen 
prispevek iz sredstev, v katera seveda 
tudi Slovenci povsem enakopravno 
prispevamo kot davkoplačevalci.

# Skliceval se je na porast števila 
otrok, prijavljenih k dvojezičnemu 
pouku; ne da bi razpravljali o tem, 
ali gre za dejansko povečanje števila 
otrok ali samo za povečanje odstot­
ka, je dosti bolj važno opozoriti, da 
z uradne strani doslej še ni bilo dosti 
kaj narejenega v tej smeri, na primer 
z uradnimi pozivi in opozorili, da

Boj proti rasni diskriminaciji
je še vedno zapoved vsega čtoveštva

Prejšnji teden -— 27. nMrcd — smo spet o7*7ntjg/:' 
mednarodni dcn 7*oj% proti rasni diskriminaciji,, ki ga 
je giatma skapščina OZN proglasila v spomin na kr­
vave dogodke v /nžni A/riki, kjer je policija nkiia večje 
števiio ijadi, ki so demonstrirali proti po/itiki aparthei­
da. Aakor v prejšnjih Zetih, tako je svetovna organiza­
cija tndi za /etošnji dan hoja proti rasni diskriminaciji 
pozva/a vse viade sveta, viadne in neviadne organiza­
cije, specializirane agencije Združenih narodov ter sred­
stva javnega obveščanja, naj v največji možni meri 
obhajajo ta dan in s tem prispevajo k boja a/riškib na­
rodov za izkoreninjenje rasne diskriminacije.

Poj proti rasni diskriminaciji je namreč danes potre­
ben prav tako kot je bii pred desetimi Zeti. AZjab na­
porom svetovne organizacije in mednarodne javnosti 
so še vedno milijoni ijadi, zlasti na jaga A/rike, pod 
peto rasizma in apartheida. 7'a najbolj groba oblika za­
nikanja človekovih pravic in temeljnih svoboščin po­
meni zločin zoper vest in dostojanstvo človeštva. Zato 
je slej ko prej potrebna široka mednarodna solidarnost, 
široka mednarodna akcija, da bi končno aspeio odstra­
niti sistem, ki najhajšo obliko zatiranja človeka povzdi­
guje na raven državne poiitike.

Potreba oziroma dolžnost, boriti se proti rasni diskri­
minaciji, izhaja pravzaprav že iz astavne listine OZN.

V prvem člena je rečeno, da je smotre Zdraženih naro­
dov treba aresničevati tadi s tem, da se razvija in 
spodbaja spoštovanje človekovih pravic in temeljnih 
svoboščin za vse ijadi, ne glede na raso, spol, jezik ali 
vero. 7*o misel podrobneje razčienjaje splošna deklara­
cija o človekovih pravicah in na podlagi teh načel so 
Zdraženi narodi v svojem razvoja v astreznih organih 
razvijali protirasistično naravnanost ter zahtevali, da 
jo svet tadi aporablja v vsakdanjem življenja.

Peta 7952 je glavna skapščina OZN posebej poadari- 
la, da bi moral biti boj proti rasizma in rasnema- za­
postavljanja .poglavitni delovni smoter vseh". Na pod­
lagi več sprejetih sklepov in resolacij je OZN leta 7963 
sprejela posebno deklaracijo o odpravi rasizma in ras­
nega zapostavljanja, sam pojem pa razširila tadi z bo­
jem proti zapostavljanja žena, narodnostnih manjšin in 
dragih skapin.

7*oda svet je še daleč od doslednega spoštovanja teh 
načel. Roj proti rasni diskriminaciji je slej ko prej za­
poved vsega človeštva, vseh narodov, vsakega človeka. 
7a boj ni potreben ie na jaga zljrike, kjer vlada sistem 
apartheida,- potreben je tadi sredi .civilizirane" Evrope, 
kjer v demokratičnih državah ijadi zaradi narodnosti 
in jezika še vedno iočajejo v več in manj vredne dr­
žavljane.

dvojezična, vzgoja na jezikovno me­
šanem ozemiju iahko bistveno do­
prinese k medsebojnemu spoznavanju 
in razumevanju.

# Argumentira! je z obijubami, ki 
jih je dat ORF gradiščanskim Hrva­
tom na njihove odtočne zahteve po 
iastnih radijskih oddajah; hvaiii se 
je torej s tem, da so se po 24 ietih 
popotnega ignoriranja vsaj začeii ba- 
viti s tozadevnimi zahtevami gradi­
ščanskih Hrvatov in jim vsaj obiju- 
biii, da jih bodo v bodoče boij upo­
števati.

V vseh treh primerih gre torej za 
očitno ponašanje s tujim perjem in 
to naj bi biti dokazi, kako da je Av­
strija naklonjena manjšinam in kako 
uspešna da je njena .potitika matih 
korakov". Vendar se je minister Pahr, 
kakor vse kaže, te zavedat, da s ta­
kimi argumenti ne bo nikogar prepri­
čat. Zato pa je zamahnit proti manj­
šinam, češ, potitika avstrijske viade 
bi bita gotovo še botj uspešna, če bi 
manjšine pokazate razumevanje in 
sodetovate v sosvetih. Tako torej: 
manjšine so same krive, če ne pridejo 
do svojih pravic — ubogate bi in 
Avstrija bi jih obsuta s Svojo široko- 
grudnostjo.

Toda koroški Slovenci nimamo no­
benega vzroka, da bi verjeti takim 
besedam in obtjubam. Ztasti ne mo­
remo v dosedanji potitiki avstrijske 
vtade videti jamstva za ohranitev na­
še samobitnosti, če je edino, kar nam 
dejansko prinaša ta .potitika matih 
korakov", grožnja z nadaljnjimi po- 
titičnimi procesi proti našim mladin­
cem in aktivistom, ki so demonstra­
tivno opozarjati na nerešeno manjšin­
sko vprašanje in zahtevati dosledno 
izpolnitev čtena 7 državne pogodbe.

Temu pritisku in izsiljevanju Sto- 
venci ne bomo kloniti, kakor ne bo­
mo nasedti lepim besedam avstrijskih 
predstavnikov, ki se ponašajo s sa­
dovi našega deta in boja, da bi pred 
mednarodno javnostjo prikriti svojo 
izrazito protimanjŠinsko politiko. Če 
hoče Avstrija biti verodostojna, po­
tem mora svojo manjšinsko potitiko 
temetjito spremeniti. To, kar je po­
trebno, ni .potitika malih korakov", 
marveč je potrebna načetna potitika, 
ki narekuje takšno rešitev manjšin­
skega vprašanja, da bo manjšini za- 
gotovtjen obstoj in vsestranski razvoj 
na cetotnem ozemtju njene avtohtone 
nasetitve. To načetno potitiko je Av­
strija prakticirata v južnotirotskem 
vprašanju, kjer je bita Italija kot 
dotžnica žeto jasno in neprestišno 
opozorjena na njene obveznosti. 
Vprašanje manjšin v Avstriji se brez 
dvoma v marsikaterem pogtedu raz­
likuje od južnotirotskega — toda na­
četno gre v obeh primerih za isto: 
gre za izpotnitev mednarodnih po­
godbenih obveznosti in s tem za za­
gotovitev pogojev, v katerih bo 
manjšina na svoji zemlji tahko brez 
skrbi za svojo bodočnost. V tem ozi­
ru pa Seveda ne more biti raztičnih 
načet in ne sme biti dvojnih merit.
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Občinske votitve v števitkah
Pri nedeijskih občinskih voiitvah na Koroškem so biii skupno 363.703 

votiini upravičenci, to je za okrogio 22.000 več kot pri občinskih votit- 
vah ieta 1973. Na voiišča, kjer je šio za raideiitev 2371 mandatov v 
121 občinah, je šio 314.361 oseb (voiiina udeieiba 86,43%, torej za 
1 % manjša kot zadnjič), oddanih pa je bito 310.015 veijavnih ter 4346 
neveijavnih giasov.

Sociaiiitična stranka, ki je edina kandidiraia v vseh 121 občinah, 
je dobiia 154.591 gia:ov, to je 59,9 "/o, ter 1146 mandatov (ieta 1973: 
133.958 aii 45,6% gia:ov in 1049 mandatov). Za ijudsko stranko je biio 
oddanih 94.924 giasov, to je 30,6%, kar ji je prinesio 711 mandatov 
(86.764 aii 29,5% giasov in 703 mandati). Svobodnjaška :tranka je 
tokrat zbraia 31.976 giasov, to je 10,3% ter je prejeia 237 mandatov 
(41.572 aii 14,1 % giasov in 292 mandatov). Komunistična partija je 
ietos zabeieiiia 4538 giasov, to 1,5%, in ima Se 13 občinskih odborni­
kov (7161 aii 2,4 % giasov in 26 mandatov). Na raziične krajevne in 
imenske iiste pa je odpadio 23.986 giasov, to je 7,7%, in 264 manda­
tov (24.613 aii 8,4 % in 302 mandata). Med temi je biio tudi 23 krajevnih 
iist, ki smo jih podprti Siovenci; skupno so dobiie 4470 giasov in 44 
mandatov.

Slovenci v Miji
se borije za zaščito pred asimitacijo

Ze daij časa se bori siovenska manjSina v itaiiji za zaSčito pred 
asimiiacijo. O zaSčitnem zakonu mora skiepati itaiijanska viada, zato 
so vse itaiijanske stranke prisiijene zavzeti statiiče do taksnega zakona. 
V okviru teh priprav se sedaj vedno močneje pojavijajo staiiSča, ki 
zahtevajo preštevanje manjšine kot pogoj za uresničevanje manjšin­
skih pravic. Jasno je, da imajo skrajno desne stranke in organizacije 
takšno staiišče, pribiiiaia se mu je pa tudi sociaidemokratska stranka. 
Zdi se, da se hoče orientirati po avstrijski bratski stranki, ki vztraja 
pri protimanjšinski poiitiki na podiagi zeio dvomijivih števiik.

Dežeino tajništvo Siovenske skupnosti je anaiiziraio deiovanje po­
sebne viadne komisije za preučevanje probiemov siovenske manjšine. 
Tajništvo je sogiasno negativno oceniio deiovanje te komisije in za- 
skrbijeno ugotoviio, da večina itaiijanskih čianov viadne komisije teii 
po števiičnem ugotavijanju manjšine kot pogoj za dodeiitev ustrezne 
zaščite Siovencev. Siovenska skupnost se obvezuje, da bo za prepreči­
tev teh načrtov napraviia vse potrebne korake na za to pristojnih 
forumih. Poziva pa vso siovensko javnost, naj budno spremijo razvoj 
v zvezi z giobaino zaščito in naj se pripravijo na preprečitev omenje­
nih načrtov.

Tudi skupščina Siovenske kuiturno-gospodarske zveze v Trstu (SKGZ) 
se bo 8. apriia baviia z zakonom o zaščiti in o pogojih za boj proti 
šovinističnim in nacionaiističnim napadom na Siovence. Giavni odbor 
je medtem ie sprejet prediog dokumenta o pravicah siovenske manjšine. 
Ta prediog zahteva, da bi za nacionaino mešane progiasiii 21 občin 
v videmski pokrajini, osem v goriški in vseh šest občin v tržaški pokra­
jini.

Predstavnik SKGZ dr. Karei Siškovič, ki je tudi zastopnik te organi­
zacije v viadni komisiji za reševanje manjšinskega vprašanja, se je 
na „Benečanskih kuiturnih dnevih" ostro postavii proti preštevanju. 
Zavrni) je zahteve hegemonistične večine in ugotovit, da je tudi v 
itaiiji ozemije, kjer živijo Siovenci, zgodovinsko ugotovijeno in da je 
zahteva po preštevanju ie siabo prikrit poskus zatiranja manjšine.

„Manj$inska pravljica"
in koroška resničnost

V naslednjem objavljamo po­
drobne rezultate iz občin na dvo­
jezičnem ozemlju Koroške, pri če­
mer za posamezne stranke navaja­
mo običajne kratice, torej SP = So- 
zialistische Partei Osterreichs, VP = 
dsterreichische Volkspartei, FP = 
Freiheitliche Partei Osterreichs, KP 
= Kommunistische Partei Oster­
reichs, medtem ko razne krajevne 
in imenske liste navajamo s polnim 
imenom; za vsako volilno' skupino 
navajamo število njenih glasov in 
za pomišljajem tudi število njenih 
mandatov (isto velja za podatke, 
ki jih za primerjavo v oklepajih 
navajamo za občinske volitve leta 
1973).

ŠT. ŠTEFAN: SP 572-7 (431-5), VP 
684-8 (750-10).

ČAJNA: SP 824-12 (712-10), VP 
378-5 (336-5), FP 151-2 (201-3), KP 
35-0 (78-1).

STRAJA VAS: SP 330-5 (351-6), 
VP 514-9 (585-9), Volilna skupnost 
111-1.

PODKLOŠTER: SP 2652-19 (2237- 
16), VP 707-5 (791-6), FP 318-2 
(495-3), KP 205-1 (313-2).

BEKŠTANJ: SP 2516-16 (2007-14), 
VP 1107-7 (1256-9), FP 476-3 (424- 
3), Enotna lista 255-1 (Volilna skup­
nost 275-1).

VERNBERK: SP 1379-15 (859-11), 
VP 349-4 (432-5), FP 116-1 (235-3), 
Wdhlergemeinschaft 288-3 (297-4).

ROŽEK: SP 490-9 (396-8), VP 217- 
4 (211-4), Enotna lista 98-2 (Social­
na volilna skupnost 94-2).

VRBA: SP 1725-10 (1851-12), VP 
1745-11 (880-6), FP 809-5 (1300-9), 
Enotna lista 185-1.

ŠKOFIČE: SP 632-9 (608-9), VP 
305-4 (187-3), FP 82-1 (136-2), Enot­
na lista 130-1 (Volilna skupnost 
115-1).

HODtŠE: SP 560-9 (420-8), VP 
246-3 (234-4), FP 93-1 (140-2), Enot­
na lista 125-2 (Gospodarska lista 
87-1).

OTOK: SP 172-4 (167-4), VP 379- 
10 (400-9), Wirtschaffs!iste FP 55-1, 
Fremdenverkehrs- und Wirtschafts- 
liste 36-0.

KOTMARA VAS: SP 844-11 (691- 
11), VP 472-6 (337-5), FP 80-1 (170- 
2), Enotna lista 100-1 (Občinska li­
sta 119-1).

BtLČOVS: SP 488-8 (474-8), VP 
307-5, FP 36-0 (Gemeindeliste 394- 
7), Enotna lista 115-2.

ŽRELEC: SP 2093-17 (1632-15), 
VP 718-5, FP 176-1 (Gemeinschatts- 
liste 930-8), KP 63-0 (72-0).

ŽiHPOLJE: SP 285-6 (274-6), VP 
421-8 (334-8), FP 59-1, Wirtschafts- 
liste 41-0 (60-1).

ŠENTJAKOB V ROŽU: SP 1681-16 
(1322-12), VP 517-4 (766-7), KP 101- 
0 (140-1), Socialna gospodarska 
skupnost 336-3 (353-3).

BISTRICA V ROŽU: SP 942-12 
(777-10), VP 337-4 (488-6), FP 74-1 
(Heimatliste 73-1), KP 34-0 (23-0), 
Volilna skupnost 167-2 (Občinska 
skupnost 177-2).

BOROVLJE: SP 2772-17 (2277-14), 
VP 972-6 (1072-7), FP 395-2 (649-4), 
KP 191-1 (237-1), Volilna) skupnost 
224-1 (246-1).

SELE: SP 250-6 (261-6), VP 39-0 
(58-1), Enotna lista 209-5 (Volilna 
skupnost 166-4).

ŠMARJETA V ROŽU: SP 256-6 
(220-5), VP 295-7 (301-8), KP 55-1 
(51-1), Enotna lista 48-1 (Volilna 
skupnost 56-1).

GALICIJA: SP 336-5 (419-7), VP 
583-9 (357-6), FP 33-0 (Kdmtner 
Heimatliste 80-1), Enotna lista 82-1 
(Volilna skupnost 71-1).

GRABŠTANJ: SP 356-4 (358-4),

FP 100-1 (146-2), Liste Deutschmann 
1092-14 (948-13).

POKRČE: SP 759-9 (576-8), VP 
386-5 (371-5), FP 108-1 (147-2).

VELiKOVEC: SP 3164-16 (2744- 
15), VP 2360-12 (2154-11), FP 737-3 
(899-5), Enotna lista 159-0.

RUDA: SP 437-7 (399-7), VP 433- 
7 (420-8), FP 63-1 (51-0).

GREB1NJ: SP 699-8 (537-6), VP 
1077-12 (1141-14), FP 268-3 (299-3).

DJEKŠE: SP 288-8 (297-8), VP 207- 
5 (206-5), FP 67-1 (63-1), Enotna li­
sta 54-1 (Volilna skupnost 41-1).

ŠKOCiJAN: SP 1083-11 (741-9), 
VP 768-8 (800-9), FP 230-2 (237-2), 
Gospodarska lista 261-2 (291-3).

Ž1TARA VAS: SP 567-9 (575-10), 
VP 350-5 (321-5), Enotna lista 250- 
3 (Občinska skupnost 215-3), Wahl- 
gemeinschatt Tonitz 170-2 (Karntner 
Liste 107-1).

ŽELEZNA KAPLA: SP 1232-15 
(1188-14), VP 462-5 (554-6), FP 81-0, 
KP 88-1 (96-1), Enotna lista 186-2 
(Občinska volilna skupnost 201-2).

DOBRLA VAS: SP 1717-13 (1510- 
12), VP 1135-8 (1128-9), FP 154-1 
(Karntner Liste 147-1), Enotna lista 
234-1 (Volilna skupnost 220-1).

GLOBASNICA: SP 483-8 (380-6), 
VP 226-3 (284-5), KP 14-0, Enotna 
lista 244-4 (Volilna skupnost 229-4).

PUBERK: SP 1250-9 (997-8), VP 
1376-11 (1099-9), Enotna lista 833-6 
(883-7), Wahlgemeinschatt FP 128-1 
(361-3).

SUHA: SP 242-5 (202-4), VP 406-9 
(419-10), Enotna lista 64-1 (Krščan­
ska volilna skupnost 69-1), Wahl- 
gemeinschatt 30-0.

Slovenska RTV tako v radiu kot 
na televiziji posveča stalno pozor­
nost problemu narodnostnih manj­
šin, in to v ožjem narodnem okviru 
kakor tudi v širšem mednarodnem 
pogledu. Tako je ljubljanska tele­
vizija' poleg bolj ali manj rednih 
oddaj o položaju Slovencev v za­
mejstvu že ponovno predstavila tu­
di bolj oddaljene primere, kot so 
južni Tirolci, švedska manjšina! na 
Finskem, manjšine v Veliki Britaniji, 
Baski in drugi. Ob teh oddajah so 
gledalci lahko spoznali, kako raz­
lično v posameznih državah urejajo 
vprašanja manjšin.

Najnovejši primer v tem okviru 
je bila! nedavna oddaja! „Primer 
Schleswig/Slesvig", ki je pokazala, 
kako živita nemška manjšina na 
Danskem oziroma danska manjšina 
v Nemčiji. V oddaji so bita naniza­
na številna! dejstva o življenju obeh 
manjšin, c razmerah, ki splošno ve­
ljajo za! vzorne na področju manj­

šinske zaščite. Zato je razumljivo, 
da se je oddaja — kot je zapisa) 
recenzent v ljubljanskem Delu — 
gledala kot nekakšna! ^pravljica o 
vzornem sožitju dveh narodov, kul­
tur in držav". Če tamkajšnja reši­
tev že ne more biti recept za' reše­
vanje manjšinskih vprašanj drugod, 
pa vsekakor je in mora biti visoka 
šola strpnosti dveh sosednih naro­
dov, poudarja pisec v Delu in svoj 
zapis zaključuje z željo: „2e!imo 
si lahko samo, da bomo kdaj on­
stran naših meja lahko snemati po­
dobno manjšinsko pravljico."

Precej drugače pa je izzvenela 
oddaja ljubljanskega radia, ki je 
spregovorila o razmerah na Koro­
škem. Svojo prvo izvedbo je nam­
reč doživela radijska igra Matjaža 
Kmecla z naslovom ^Slovenski va­
ški pogreb". Na avtentičnem ozad­
ju usode Sturmove družine iz Svinče 
vasi je avtor z vidno prizadetostjo 
ob usodi slovenskega življa na Ko­
roškem narisal mrežo ponižanj in 
skušnjav, ki v njej visimo koroški 
Slovenci; prikazal je brutalno spre- 
nevednast ,argumentacije", ki spre­
minja fašistično nasilnost v patrio- 
tično čednost; opozoril je na ne­
prenosljivo pertidijo ,demokratič­
nih metod" raznarodovalne politi­
ke — skratka: z literarnimi prijemi 
je ustvaril podobo tiste „korcške 
resničnosti", ob kateri bi moral ka­
kor v igri Dunajčan še marsikdo 
drug postati zamišljen, nemiren in 
prizadet, kolikor bolj spoznavat vsaj 
nekatere drobce prave resničnosti 
narodnega zatiranja nat Koroškem.

Prvotno zat televizijo napisano ig­
ro je zat radia režijsko' pripravila 
Rosanda Sajke, v glavnih vlogah 
so bili izredno prepričljivi zlasti 
Štefka Drolčeva, Polde Bibič in Ru­
di Kosmač, igrani del pa! so do­
polnjevali še dokumentarni posnet­
ki (med njimi so bili tudi izvirni 
odlomki iz Feldnerjevih protisloven­
skih govorov), tako da je igra iz­
zvenela kot prava' literarno-dram- 
ska reportaža o odnosu do koro­
ških Slovencev.

Ravno cb primerjavi vsebine in 
izpovedi obeh oddaj bi bilo po­
trebno, da bi si šlesviško „mainjšin- 
sko pravljico" ogledali tudi krivci 
„kovaške resničnosti" — nemški na­
cionalisti, da bi iz ust daljnih roja­
kov istega jezika slišali, tako' se 
privzgaja strpnost in kaj je večji, 
večinski narod dolžan omogočiti 
menjšinsekmu.

Pospeševanje turizma 
v Jugoslaviji

V okviru 11. strokovnega sejma 
gastronomije in turizma v Celovcu 
(Gast 79) sta gospodarski zbornici 
Slovenije in Hrvatske predstavili svo­
jo dejavnost v turizmu. Lanskoletno 
turistično sezono so ocenili kot uspeš­
no. Jugoslavijo je obiskalo 6,5 mili­
jona gostov, ali 14% več kot eno leto 
prej. Število prenočitev se je zvišalo 
za 20%, oz. na 29 milijonov. Od teh 
je odpadlo na Slovenijo 2,6 milijona, 
kar pomeni prorast za 14%.

Za nadaljnji razvoj turizma bodo 
v Sloveniji zvišali v naslednjih letih 
število postelj za 1600. Modernizirali 
bodo tudi celo vrsto hotelov, bunga­
lovov in kampingov, tako 'da se bo 
zvišala vsestransko kvaliteta ponudbe. 
Zelo važna za turizem je izgradnja 
cest. Do leta 1985 nameravajo zgra­
diti 1200 km novih cest; med ključne 
projekte spada karavanški predor, saj 
prihaja večina jugoslovanskih turistov 
preko Slovenije v Jugoslavijo. Uvedli 
bodo tudi letalsko zvezo med Ljub­
ljano in Mariborom in jadransko oba­
lo. Večjega pomena, ne samo za Slo­
venijo, temveč za širši prostor, pa je 
letalska zveza med New Yorkom in 
Ljubljano. Zato želijo boljše sodelo­
vanje z italijanskimi in avstrijskimi 
potovalnimi biroji.

Tradicionalnim panogam turizma 
se je pridružil v zadnjih letih v Slo­
veniji še kmečki turizem, ki obsega 
sedaj kakih 500 kmetij. Poudariti pa 
je treba tudi vlogo zdravilišč, ki raz­
širjajo svojo kapciteto in delujejo po 
mednarodno priznanih konceptih. Z 
znižanjem cen skušajo podaljšati se­
zono, v Opatiji je npr. uspelo zvišati 
obisk turistov za 30 — 37 odstotkov
tzven sezone.

Zastopniki gospodarske zbornice so 
izjavili, da je jugoslovanski turizem 
kljub naraščanju cen v zadnjem letu 
za 8 — 12% ostal mednarodno kon­
kurenčen. V Evropi šteje Jugoslavija 
med turistične velikane. Po poročilih 
Tanjuga pa kljub lepih uspehov v 
zadnjih letih dosedaj zaostajajo za 
srednjeročnimi cilji za leta 1976 do 
1980. Če hočejo doseči svoje cilje, 
bodo v naslednjih dveh letih morali

doseči prorast turizma za 15%.
Ob tej priliki so zastopniki jugo­

slovanskega turizma opozoriti na važ­
ne prireditve v Sloveniji: sejem „AI- 
pe-Adria" meseca aprila; Kmečka oh- 
cet v Ljubljani meseca julija; med­
narodni sejem kmetijstva in živilske 
proizvodnje ter svetovno prvenstvo 
v veslanju na Bledu meseca avgusta 
ter vinski sejem v Ljubljani meseca 
oktobra.

Sejem „A)pe-Adrija"
začetek apri!a v Ljub!jani

Letošnji 18. mednarodni sejem Aipe-Adria, ki bo od 2. do 8. 
apriia na Gospodarskem razstavišču v Ljubijani bo dosiej največji v 
tej vrst). Na sejmu bo 600 razstavijaicev iz 18 držav, v prvi vrsti iz Ju- 
gosiavije (337), iz itatije jih bo 131, iz Avstrije 68, iz Zahodne Nemčije 
pa bo 32 razstavijaicev.

Sejem Aipe-Adria je tesno povezan s sporazumom Aipe-Adria, s 
katerim so dosiej biie povezane Avstrija, Jugosiavija in ttaiija. V pri­
hodnje naj bi se pa prikijučiia tudi Madžarska, ki je ietos prvič zasto­
pana na sejmu. Vrednost ietošnjih pogodb verjetno ne bo prerasia tiste 
iz prejšnjih dveh iet. Med Avstrijo in Jugosiavijo je to vsota 30 miiijo- 
nov šiiingov prometa v eno smer.

Sejem bo ietos razdeijen na dva deia, in sicer na dei, namenjen 
prikazu vsestranskih možnosti sodeiovanja med sosednimi državami in 
v širšem prostoru, ter na razstavo z nasiovom „Čiovek in njegov prosti 
čas". 4. apriia bodo napraviti posebno posvetovanje, o razvoju višjih 
obiik sodeiovanja med sosednimi državami. Organizatorji pa bodo v 
okviru sejma poudariti tudi druge obiike sodeiovanja med sosednjimi 
dežeiami in repubtikami. Zato bodo v tem času razne kuiturne in 
športne prireditve, na katerih bodo nastopata tudi predstavništva iz 
Cetovce, Gorice in Trsta. Sodeiovaia pa bodo tudi prijateijska in po­
bratena mesta Ljubijane. Wiesbaden se bo predstavi) s turistično po­
nudbo in razstavo fotografij. Reka bo tudi predstavita turistične mož­
nosti širšega reškega področja. Ceiovec pa bo predstavi) opremo za 
prosti čas in turizem. Mesto Sousse iz Tunizije pa se bo predstaviio s 
svojo turistično ponudbo.

Rczen tega bo Avstrija nastopita s posebno koiektivno razstavo 
pod nesiovom ..Avstrija, dežeia oddiha", pokrajina Furianija-Juiijska 
krajina iz itaiije pa bo pripravita razstavo Turizem in hobby.

Organizatorji povezovanja sejma s širokim kuiturnim programom, 
ki bo obsega) nastope kuiturnih skupin, promenadne koncerte in raz­
stave v števiinih gaierijah.
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Lipica bo praznovaia
Kobilama Lipica, domovina svetovno znanih piemenskih konj-iipi- 

cencev, bo prihodnje teto praznovaia 400-ietnico svojega obstoja in 
deiavanja. Že zdaj so v teku priprave, da bi ta jubiiej primerno pro- 
siaviii. V načrtu imajo vrsto prireditev, katerih namen je dostojno pro- 
sicviti 400 iet obstoja in deiovanja ene najstarejiih kobiiarn v Evropi; 
znanstveno in praktično prikazati vsestransko uporabnost tipicanca (za 
kiasično !oio jahanja, dresuro, rekreacijsko jahanje in vožnjo, pa tudi 
v kmetijstvu in vojski); ovrednotiti dosedanje rejsko deio in dotočiti 
rejske ciije tipicanca tako v državnem kot v mednarodnem pogtedu 
ter afirmirati Lipico kot rejski, iportno-rekreacijski, kutturno-zgodovin-
ski in turistični center v državnem in

Med drugim je predvidena posebna 
monografija o Lipici, ki naj bi osvet- 
iiia zgodovinski razvoj kobilarne Li­
pica od njenega nastanka do danes, 
pri tem pa opozorila na dejstvo, da je 
lipicanec kot pasma nastal v Lipici, 
kjer to pasmo tudi po 400 letih še 
vedno gojijo in da iz Lipice izhajajo 
tudi iipicanci drugih kobilarn v Evropi. 
Kratko zgodovino Lipice ter njene kul­
turno zgodovinske znamenitosti bo v 
besedi in silki predstavil tudi prospekt, 
s katerim bodo opozorili na klasično 
šolo jahanja in dresure ter na možnost 
rekreacijskega in športnega jahanja 
ter vožnje s kočijami. Nadalje imajo v 
načrtu izdajo jubilejnih poštnih znamk 
(serija šestih znamk naj bi predstavila 
vseh šest originatnih linij žrebcev), ju­
bilejnih značk, nalepk in plaket, prav 
tako pa naj bi ob jubileju Lipice prišli 
v promet jubilejni zlatniki in srebrniki 
z jubilejnim znakom in s podobo lipi­
canca.

Za svoj jubilej bo Lipica dobila tudi 
nov hipodrom. Novo konjsko dirkališče 
s površino 128X76 metrov je že v 
gradnji ter bo imelo 6000 sedežev in 
4000 stojišč. V Lipici se bodo zvrstile 
najrazličnejše prireditve. Organizirali 
naj bi mednarodno tekmovanje v pre­
skakovanju ovir in dresuri z udeležbo 
najboljših evropskih ekip; turnir, na ka-

:vetovnem okviru.

terem bi sodelovalo več kot sto konj 
iz 14 do 18 držav, naj bi bil od 11. do 
15. junija 1980. Za mesec julij 1980 
načrtujejo organizacijo turnega jaha­
nja, kjer bi ob udeležbi domačih in tu­
jih gostov prikazali vzdržljivost lipi­
canca na dolgih jahalnih turah ter po­
men rekreacijskega jahanja. Na prire­
ditvi, ki jo predvidevajo za 28. av­
gust 1980, naj bi predstavili lipicanca

Slovenci in časopisi
V Sloveniji so izvedli raziskavo 

javnega mnenja in pri tem skušali 
dobiti odgovor na vprašanje, kako 
so razširjeni časopisi oziroma kako 
Slovenci berejo svoje časopise. Pri 
tem so ugotovili, da je zanimanje za 
časopise v zadnjih letih precej na­
raslo.

Izmed dnevnikov je razumljivo 
najbolj razširjen in bran osrednji 
dnevnik — Delo, ki ga bere (redno, 
pogosto ali včasih) kar 57,3 odstotka 
Slovencev; na drugem mestu je Dnev­
nik s 36,7 "/o, medtem ko mariborski 
Večer šteje med svoje bralce slabo 
tretjino prebivalstva Slovenije. Pač pa 
te tri dnevnike po razširjenosti pre­
sežeta dva tednika: Nedeljski dnev­
nik, ki ga bere 63,7 odstotka ljudi, 
ter ženska revija Jana, ki si je pri­
dobila polovico občinstva oziroma na 
reprezentativnem vzorcu izbrane po­
pulacije.

^ Mnogo bralcev imajo tudi Stop 
(časopis za radio in televizijo), ilustri­
rana revija Teleks in revija za mlade 
Antena; še posebno pa velja to pa 
Pokrajinske časopise, saj dobrih 40

odstotkov Slovencev bere gorenjski 
Glas, Dolenjski list in podobne Čas­
nike.

Raziskovalci javnega mnenja so 
ugotovili, da se je v obdobju od leta 
1962 do 1978 povečala razširjenost 
vseh vrst tiska. Vsi slovenski dnev­
niki imajo več bralcev kot pred de­
setimi leti, še bolj očiten pa je skok 
pri tednikih. Izjema je pravzaprav le 
verski list Družina (ki je nazadoval 
od slabe četrtine na 19.2%).

Pri razširjenosti posameznih časo­
pisov igrajo veliko vlogo razlike med 
stopnjami izobrazbe. Tako so na pri­
mer za vodilni dnevnik Delo ugoto­
vili, da ga bere kar 93,6% ljudi z 
visoko izobrazbo ali višjo izobrazbo, 
sledijo jim srednje izobraženi, visoko­
kvalificirani in kvalificirani delavci 
ter upokojenci, najmanj pa je Delo 
razširjeno med kmeti, saj ga bere le 
2,1% teh ljudi. Dosti manjše so toza­
devne razlike pri ostalih 'dveh dnev­
nikih: pri Dnevniku sega razpon le 
od 48 do 43 odstotkov, pri Večeru 
pa obsega kakih 15 odstotkov.

kot športnega in tekmovalnega konja 
v dresurnem jahanju; tekmovanja bi se 
udeležili lipicanci iz vseh evropskih 
kobilarn (v Jugoslaviji so štiri, po ena 
pa v Avstriji, Italiji, Češkoslovaški, 
Madžarski in Romuniji), in sicer po tri­
je iz vsake kobilarne, tako da bi skup­
no sodelovalo 27 konj. V naslednjih 
dveh dneh — 29. in 30. avgusta — bi 
sledilo tekmovanje lipicancev v vož­
nji dvovpreg in štirivpreg ter vožnji 
skozi zapreke, prav tako ob sodelova­
nju vseh kobilarn. Lipica bo s svojo 
ekipo dresiranih žrebcev nastopala s 
samostojnimi predstavami, ob nasto­
pih drugih ekip ter na glavni proslavi. 
Za popestritev programa nameravajo 
povabiti zahodnonemško ekipo, ki bi 
izvajala spored v kombiniranem ska­
kanju. Posebna obogatitev vseh prire­
ditev, ki se bodo zvrstite v dneh od 
22. do 31. avgusta 1980, pa naj bi bila 
svetovno znana španska jahalna šola 
z Dunaja, ki že nad 400 let goji kla­
sično šolo jahanja z lipicanci (ki so v 
dobi od 1735 pa do 1918 izhajati iz ko­
bilarne Lipica).

Poleg omenjenih nastopov in tekmo­
vanj nameravajo prirediti tudi različ­
ne razstave. Na mednarodni razstavi, 
ki jo predvidevajo za čas od 31. av­
gusta 1980, naj bi se predstavili vsi 
rejci lipicanca v Evropi (vsaka kobi­
larna bi predstavila štiri plemenske 
kobile in dva plemenska žrebca, tako 
da bi skupno sodelovalo 54 konj) s 
svojimi najboljšimi kolekcijami, kjer bi 
strokovno primerjali posamezne reje in 
poskušali določiti tip lipicanca, ki je 
za današnjo in bodočo potrebo naj­
bolj primeren. Ocenitvi sedanje reje 
lipicanca v vseh kobilarnah v Evropi 
ter določitvi rejskih ciljev za bodoč­
nost naj bi služili tudi mednarodni sim­
pozij o reji, delovnih sposobnostih in 
uporabnosti lipicanca, na katerem bi 
se 27. in 28. avgusta 1980 zbrali do­
mači in tuji strokovnjaki s področja 
reje konj.

Nadaljnja atrakcija (posebno za fi­
lateliste) v okviru prireditev ob 400- 
letnici Lipice bo vožnja poštne kočije 
na progi Sežana—Maribor, s katero že­
lijo obuditi spomin na čase, ko so lipi­
canci, vpreženi v kočiji prevozili pot 
od Trsta do Dunaja v osmih dneh in pri 
tem dokazali svojo vztrajnost in vzdrž­
ljivost. Jubilejna poštna kočija bo 
opremljena s posebnim žigom poštne 
kočije, prodajala bo jubilejna pisma, 
razglednice in znamke ter sprejemala 
in oddajala pošto. To prireditev na­
meravajo organizirati že maja meseca 
1980, ko bi jo lahko povezali z vsako­
letno .štafeto mladosti". Kakor na lju­
bitelje konj in na filateliste, tako pa 
mislijo organizatorji jubilejnih prire­
ditev v Lipici tudi na likovne umetnike. 
V kobilarni v Lipici nameravajo nam­
reč organizirati tudi kiparsko in sli­
karsko kolonijo: kiparji bi iz lipiškega 
marmorja klesati na temo konja in 
njegove uporabnosti plastike, ki bi 
ostale kot stalna zbirka v lipiškem par­
ku, zbirko slik na isto temo pa bi pri­
kazali na razstavi.

Prireditve ob 400-letnici kobilarne 
Lipica, ki bodo potekale pod pokro­
viteljstvom predsednika SFRJ Tita, se 
bodo zaključile z osrednjo proslavo, ki 
jo napovedujejo za nedeljo 31. avgu­
sta 1980. Za to priložnost bodo v no­
vem hipodromu izvajali pester spored, 
ki bo obsegal razne nastope domače 
ekipe lipicancev, pa tudi ekshibicijsko 
vožnjo dvo- in štirivpreg ter nastop 
španske jahalne šole z Dunaja.

Pravice morajo izhajati
iz giobalnega gledanja na manjšino

V Podbonescu v Nadiških dolinah je v okviru Be­
neških kuitumih dnevov predava) ludi ravnateij S!o- 
vemkega razi:kovainega inštituta v Tutu dr. Kare) 
Siškovič, ki je govori) o načetu g)oba)no:ti v zakonu 
la zaščito iiovemke manjšine v Haiiji in še po:ebej 
n probtemih Benečije. Pri tem je opozori) na faktorje, 
hi vptivajo na napačno razumevanje probiema na- 
rodno:tnih manjšin, ztasti na poudarjanje ;ubjetkiv- 
nih etementov na škodo objektivnih dej$tev ter na 
hoteno a)i podzave:tno zamenjavanje pojma narod- 
"o:ti ; pojmom državijaMtva.

Z)(Mti pa je Šiškovič anatizira) definicije narod- 
"oitnih in drugih manjšin. Poudari) je, da se pri defi­
niciji narodnostne manjšine upoštevajo danes na­
slednji faktorji: jezikovne in kuiturne posebnosti, av­
tohtonost prebivaistva, obstoj posebne skupine [tudi 
v primeru, da ni zavesti o pripadnosti), iretevantni pa 
*ta pr) tem števiičnost skupine in kompaktnost nase- 
iitve; taka skupina je tahko de) naroda, ki živi v dru- 
9i državi.

Pri identifikaciji takih skupnosti se teoretik) in po­
litiki postužujejo subjektivnih in objektivnih kriterijev, 
vendar poudarjanje prvih večkrat prikriva osimiiacij- 
*ke pritiske; zahteva po avtoidentitikaciji (priznava)- 
"o načeto — op. ured.) skupnosti pa pomeni, da se 
P') priznanju njenega obstoja ne misiijo upoštevati

objektivni faktorji. V primerih, ko obstoja neke skup­
nosti ni mogoče zanikati, se postavijo probtem njene 
števiičnosti, čeprav so mednarodni organizmi ta kri­
terij zavrniti, ker pomeni diskriminacijo do manj šte- 
vitčnih skupnosti. Preštevanje neke skupnosti pa po 
drugi strani pomeni tudi predpostavijanje subjektiv­
nih kriterijev objekivnim.

Ko hočejo zanikati pravice neki manjšini, se po 
zanikanju obstoja in ugotavtjanju števita pojavijo še 
tri stopnje: diverzifikacija pravic na osnovi zahteve 
po izražanju votje do uživanja teh pravic; ponovna 
zahteva po izražanju votje, da zaščitni mehanizem 
steče; postavtjanje ovir pri uporabi teh mehanizmov.

Če demokratični odnosi omogočijo priznanje manj­
šinske skupnosti, vsebuje to priznanje tudi dodetitev 
individuainih in kotektivnih pravic, ki se med seboj 
preptetajo in dopotnjujejo, je nagtasi) Šiškovič. Gre 
za pravice na področju jezika, šotstva, kutture, teri- 
torietnega in socioekonomskega razvoja, zatožništva 
in intermatike, posebnih organizacij manjšine, stikov 
z matičnim narodom. ..Pravice morajo torej izhajati 
iz gtobatnega gtedanja na manjšinsko skupnost, k) 
je družba v matem in se mora kot taka razvijati har­
monično z večinsko skupnostjo. Pomanjkanje zaščite 
zato prej ati štej povzroči nasprotovanja in nestrp­
nosti."

AULA SLOVENiCA
CELOVEC, PAUHTSCHG A S S E 5 — 7

Vtjudno Vas vabimo na razstavo grafik

prof. Klavdija Palčiča, Trst

Razstava bo odprta do 13. oprita 1979, in sicer od ponedetjka do 
petka od 13. do 17. ure.

Palčičeva umetnost
prispevek raziskovalnemu zagonu 
sodobnega likovnega ustvarjanja

V okviru prisrčne svečanosti je bi!a v ponedeljek v „Au!i slovenici" 
odprta razstava grafik tržaškega umetnika prof. Klavdija Palčiča. Med 
udeleženci je predsednik društva Aula slovcnica dr. Mirt Zwitter posebej 
pozdravil jugoslovanskega konzula Zarola Šandorja, umetnika Palčiča z 
ženo, člana tržaške Glasbene matice Odineo in Aleksandra Vodopivca (ki 
sta prireditev obogatila z glasbenim sporedom), predsednika Zveze sloven­
skih organizacij na Koroškem dr. Francija Zwittra, predsednika Slovenske 
prosvetne zveze Valentina Polanška in tajnika Andreja Kokota ter zastop­
nike tiska, dobrodošlico pa je izrekel tudi celovškemu županu Leopoldu 
Guggenbcrgerju.

V svojem kratkem nagovoru je predsednik Aule slovenicc opozoril, 
da je umetnik Palčič hkrati predsednik Slovenske prosvetne zveze v Trstu 
— torej umetnik barve in forme, čigar umetnost je izraz kraške zemlje; 
predsednik Slovenske prosvetne zveze v Celovcu Polanšek pa je umetnik 
besede, ki izpoveduje našo koroško bol. Ta sorodnost je gotovo le naključ­
je, vendar je v tej simboliki tudi zadoščenje, da se umetniki angažirano 
vključujejo v narodnopolitično življenje in delo.

Za lep kulturni okvir sta poskrbela člana tržaške Glasbene matice, 
mezzosopranistka Odinca Vodpivcc in pianist Aleksander Vodopivec, ki 
sta v kratkem vendar občuteno podanem sporedu izvajala nekaj skladb 
Škerjanca, Lajovca, Gcrshwina in Lhotke-Kalinskega. Tako smo imeli 
ponovno priložnost, da smo preko posameznih predstavnikov Glasbene 
matice občudovali visoko raven te osrednje umetniške ustanove tržaških 
bratov.

Lepo doživetje in dragocena obogatitev dosedanje dejavnosti Aule 
slovcnice pa je seveda predvsem razstava Klavdija Palčiča, ki nam v 
dobrih 30 listih predstavlja za Lojzetom Spacalom zdaj že drugega sloven­
skega umetnika iz Primorske. Klavdij Palčič, rojen leta 1940 v Trstu, je 
diplomira! na umetnostnem liceju v Benetkah ter je razstavljal že na števil­
nih skupinskih razstavah slikarstva in grafike v Italiji, Jugoslaviji, Špa­
niji, Holandiji in na Poljskem; na eni izmed razstav v ljubljanski Mestni 
galeriji sc je javnosti predstavil skupaj z našim rojakom Valentinom 
Omanom.

O umetnostnem ustvarjanju Klavdija Palčiča pa naj spregovori stro­
kovnjak, ravnatelj Moderne galerije v Ljubljani prof. Zoran Kržišnik:
Najnovejše stike in grafike Kiavdija Pai- 

čiča pri priči povedejo giedaica v zeio 
oseben, svojevrsten, na prvi pogied v se­
bi zaprt avtorjev svet Tesnoben svet groz- 
ijivih nemožnosti; svet, ki ga rob iista, 
okvir.siike priseka in zapre, da v njem 
vsebovani iiki in forme, organske oblike 
in povsem brezosebni upodobijeni pojmi 
ne morejo seči nikamor ven iz odmerjene 
jim pioskve — hkrati pa se za giedaica 
odpira v njih nedogiedijiv, omotičen, ne­
kam v temo brezprostorja iztezajoč se 
prostor, ki sesa opazovaica vase, mu po­
sredujejo svojevrstno izkušnjo, spominja­
jočo na izkušnjo sodobne tiimske aii iite- 
rarne znanstvene fantastike — izkušnjo 
uresničene nemožnosti, izrečene neizraz- 
ijivosti, ki ju pripisujemo katastrofičnim 
vizijam čiovekove prihodnosti.

Ne, da bi biio ustvarjanje Kiavdija Pai- 
čiča anekdotično ati v čem „iiterarno"; in 
v njem tudi ni preroškega moraiiziranja. 
izhaja povsem iz situacije trenutka, kot jo 
njegova zdrzijiva občutljivost zaznava, iz­
pričuje avtorjevo (čiovekovo) tesnobo tu­
kaj in zdaj, sredi strašijivega kaosa po 
eni piati preciviiiziranega in po drugi 
divjaško primitivnega, vedno pa „prehu- 
maniziranega" sveta, v katerem je čiovek 
zavzet preveč prostora, ne s svojo morai- 
no mislijo, temveč s svojim nasiijem, z 
nespoštijivim, nekritičnim razvrednotenjem 
in uničevanjem vsega, kar na Zemiji ob­
staja, pa ne siuii njegovi neposredni, tre­
nutni, muhasti, ceio nehumani rabi. De­
janski materiaii, ki jih Ktavdij Paičič po­
rabijo, so armirano piatno in akrii, barv­
ni sitotisk na papirju. Materiaii, ki jih 
evocira, so piastične cevi, napihnjene 
piastične biazine, ptastični ovoji, negibna 
piastična kotesa, piastične pristušne na­

prave; in na drugi strani iztrgani drobci 
organskega sveta, pošastno povečane 
giive, zmeda trav, piapoianjo ognja, va- 
iovanje vode, pomešani z grotesknimi fi­
gurami ijudi, iivaii in njihovih deiov, pa 
s čisto dvodimenzionainostjo geometrij­
skih tikov, matematičnih simbotov in raz- 
berijivih pismenk.

Ta premišijeni kaos se tajno podreja 
kiasičnim načeiom trikotne, piramidaine 
kompozicije in ziatega reza; hkrati pa z 
vsiijivimi etement! supernaturaiizma in fo­
tografske perspektive ironično kijubuje v 
besede odetim „raziagam", „pomonu" in 
..vsebini", ki jih iahko besede izrazijo, ki 
pa gredo redno mimo neposredno čutom 
dostopnega pomena in vsebine, ki ga 
svojstveno nadreaiistično videnje Kiavdija 
Paičiča dejansko ima.

Zdajšnja agresivna, „poiitična" faza 
ustvarjanja Kiavdija Paičiča, ki s samim 
poimenovanjem siik in grafik zavaja k raz­
lagam, namreč nikakor ni nastaia z ne­
kakšne umetnikovo točke nič, temveč io- 
gično navezuje na njegova starejša deia. 
. . Ti drzni eksperimenti, to svojevrstno 
prebijanje in kombiniranje pravi), to za­
konito brezzakonje je tisto jedro Paičiče- 
ve ustvarjainosti, ki je njegova konstanta 
in njegov prispevek raziskovainemu za­
gonu iikovnega ustvarjanja, ki ga imenu­
jemo v poinem pomenu besede sodobno. 
Ta umetnost ni udobna, ne prizadeva si, 
nuditi čutom ugodja. Nasprotno: prizadeva 
si za vznemirjenje in ga dosega, giedat- 
ca zmeraj znova aktivira, da spremtnja in 
popravijo svoj odnos do iikovnega sporo­
čita Kiavdija Paičiča, hkrati ko se v njem 
uzavešča, spreminja in popravijo njegov 
odnos do sveta.



4 — $tev. 13 (1910) VESTNIK 30. marec 1979

Pesfra de/avnos^
v Že/ezni Xap/i

ŽAZZ-GiMNASTiKA

Prejšnja sreda sa zaključile žene 
v Železni Kapli tečaj jazz-gimna- 
slike, s katerim so pričete že 10. 
januarja. Pod strokovnim vodstvom 
profesorja Milana Kuppra in v or­
ganizaciji krajevnega odbora Zve­
ze slovenskih žena se ga je udele­
žilo skoraj 30 navdušenih žena, med 
njimi tudi nekaj nemškogovorečih. 
Ude!eženke najrazličnejših starosti 
so bile brez izjeme navdušene nad 
tem, kar jih je naučil prot. Kupper 
v desetih dvournih telovadnih veče­
rih. Sploh se jazz-gimnastika uve­
ljavlja kot šport današnje genera­
cije in je resnično primerna zai vse 
starostne skupine. Ni pa to le šport, 
ampak za naše podeželske kraje 
edinstveno prijetno razvedrilo, ki 
je obenem tudi zdravstvenega po­
mena. Tega prepričanja so bile tu­
di organizatorke, katerim je uspelo 
zbrati tako lepo število telovadk, 
kakor tudi vodja tečaja, ki je po­
hvalit redno udeležbo, ter smisel 
naših žena in deklet za ples, ritem 
in moderno glasbo (kar za domače 
moške ni nič novega, saj dobro 
poznajo te vrline in tudi sicer ne 
začudijo, ker Železna Kapla itak 
slovi kot folklorno plesna kolonija).

Žene so zadnji plesni večer (ka^ 
ferega se je smel udeležiti tudi 
fotograf) zaključile z večerjo v pri-

Kotmara vas
Pred dnevi smo spremljali k zad­

njemu počitku na kotmirško pokopa­
lišče Andreja Krušica, p. d. Motija 
iz Novega Sela pri Kotmari vasi, 
starega 84 let. Kljub snegu in dežju 
ga je spremljalo na njegovi zadnji 
poti mnogo pogrebcev, med njimi tu­
di lepo število duhovnikov. Bil je ze­
lo priljubljen in družaben mož, ki je 
od srca ljubil slovensko pesem in ob 
mnogih priložnostih znal zabavati 
ljudi. Priljubljen je bil pri vseh, ne- 
gletde h kateri narodnosti se je kdo 
prišteval. Do zadnjega se je aktivno 
zanimal za dogajanje po svetu, ka­
kor tudi v svoji neposredni okolici.

V času fašistične diktature je zve­
sto in neustrašeno podpiral antifaši­
stični odpor in delovanje partizanov 
na Gurah. Svojo zvestobo slovenske­
mu narodu pa je izpričeval z vso za­
vzetostjo tudi po drugi svetovni voj­
ni. Podpiral je domače prosvetno 
društvo, kjer je bil včlanjen. Sodelo­
val je tudi v čebelarskem združenju. 
Dolga leta pa je bil odbornik kotmir- 
škega zadružnega odbora.

Moški zbor SPD .Gorjanci" je 
zvestemu pripadniku slovenske na­
rodnosti na Koroškem na njegovi 
zadnji poti na domu v zahvalo za­
pel pesem „Polje, kdo bo tebe lju­
bil", na odprtem grobu pa so se 
poslovili od njega še z dvema pesmi­
ma.

Pokojnega Andreja Krušica bomo 
ohranili v častnem spominu, otrokom 
in sorodnikom ob tej težki izgubi iz­
rekamo naše globoko sožalje.

jefni družabnosti v hotelu Obir, kjer 
se je navzočim udeleženkam za frud 
ter prof. Kuppru in soprogi za po­
žrtvovalnost zahvalila Bredica Sa- 
dolšek. Pohvalno je omenila tudi 
vodstvo glavne šole oz. odgovorne, 
ki so dali na razpolago lepo telo­
vadnico.

Žene so tudi sklenile, da bodo v 
zgodnji jeseni po možnosti nada­
ljevale ali pričele s podobnim te­
čajem oz. bodo organizirale kak 
drug zdravstveno važen učni tečaj, 
mogoče celo za otroke.

fZLET V PLANiCO
Pravtako iz športnih nagibov — 

vendar za vse udeležence le v vlogi 
gledalcev — je organizirala športna 
sekcija SPD .Zarja" 18. marca izlet 
v Planico. Čeprav smo se iz Železne 
Kaple odpeljali že ob petih zjutraj, 
smo prispeli na 5. svetovno prven­
stvo v smučarskih poletih raivno še 
pravočasno, da smo si mogli izbrati 
naše dobre razgledne točke. Polni 
občudovanja in spoštovanja nad 
impozantno skakalnico velikanko in 
ostalimi planiškimi skakalnicami 
srrto, na tihem sicer, res pričakovali 
nov svetovni rekord. Kljub temu pa 
nihče ni bil razočaran, saj nam je 
bilo vsem jasno, da je prav vsak 
junak, ki se spusti po takšnem zat- 
letu.

Ko pa se je tudi nam laikom že 
zazdelo, da bo svetovni prvak Av­
strijec Kogler, so se seveda izmed 
60.000 gledalci precej glasno ogla­
sili tudi naši navijači iz Železne 
Kaple. Pri tem nam je bilo toliko 
lažje, ker so bili z nami tudi Obir- 
čani in njihovi skakalci, ki so ko­
mentirali posamezne skoke in so 
na tem področju že pravi strokov­
njaki.

Navdušeni nad doživetim smo se 
vsi vrnili v naše železnokapelške 
grape, ki so kar podobne strminam 
pod Pancami, le da nimajo toliko 
snega.

KONCERT
Zadnjo soboto pred volitvami pa 

je bilo v Železni Kapli zopet kul­
turna prireditev. S koncertom slo-

V vo/t/nczn /o&a/n v $fMt//ja, &Z 
tpaz/a v občino Vr/ra, je v ner/c/jo 
po!tene (/emo^ratične vo/Z/ce tZ/no 
raz^arZ/a ta/r/a s t/čč/ečZtn MajnsoTM.' 
.Dat r/cattc/re Z-Zcr/ cZn jestes Rant/ 
crRa/t ant t/cattcR (/cm Draae/anr/".

ZanZma nat, ^a^o je prZt/a ta ta/?/a, 
&Z pofc/Zčaje ncmtttio Zn &Z ža/Z čatt- 
va 5/opcnccp /M pottcnZZ? 4wtr;js&;/7 
(/cmo/tratov v vo/Z/no toRo, ^jer se 
na vo/Ztva/? srečajo r:e tamo fjadje 
raz/ZčnZR ttran^, temveč ta(/Z /jat/je 
o/reR ^orot^ZR narodnost;.

Zača(/enZ Zn R&ratZ ogorčeni pd smo

venskih narodnih in umetnih pesmi 
sta se predstavila Moški pevski 
zbor .Gorjanci" iz Straže pri No­
vem mestu, katerega sestavljajo člar- 
ni podjetja NOVOLES in avtopre- 
vozniškega podjetja GORJANCI ter 
Mešani pevski zbor iz Žužemberka. 
Oba zbora; sta! prišla iz Suhe kraji­
ne na Dolenjskem, vodil pa jih je 
Franci Može.

Prireditelj SPD .Zarja" je prav­
zaprav prvič organiziral celovečer­
no pevsko prireditev v dvorani ho­
tela OBIR in z zadovoljstvom mo­
remo ugotoviti, da je bil obisk prav­
tako zadovoljiv, kakor je presene­
tita tudi pozornost številnih navzo­
čih.

Gostujoča zbora sta v svoj spo­
red uvrstita predvsem pestrost. Za­
stopane so bile slovenske narodne

Škocijan
Vsem voiHkam in voiiicem, k) so 

izreki) zaupanje Gospodarski iisti, 
se izvoijena mandatarja te iiste za- 
hvaijujeta in zagotavijata, da bosta 
po najboijših močeh zastopata nji­
hove interese.

pesmi, umetne pesmi, borbene pes­
mi, narodne pesmi sosednih jugo­
slovanskih narodov, tudi italijanska 
narodna in nekatere naše — koroš­
ke pesmi. Napovedovalka je skozi 
spored vodila z izbranim besedilom 
in v tepem jeziku.

Gostovanje pa je imelo tudi še 
namen srečanja med pevci z Do­
lenjskega in pevci ter ljubitelji pet­
ja iz Železne Kaple. In čeprav je 
bil to prvi stik in obisk, se je po 
koncertu razvilo kar prijetno in do­
mače vzdušje. Pri tem so gostje 
.Zarji" podarili tudi lepa spomin­
ska darila. Predsednik Peter Kuhar 
pa je že v začetku poleg pevcev 
pozdravil družbenopolitične funk­
cionarje iz Straže oz. Žužemberka 
ter občinstvo in med njimi predsed­
nika SPZ Valentina Polanškai.

ta(/Z zarat/i tega, (/a je tp/oR mog/o 
prir; (/o taktnega Zzgre(/a, &Z je, ^d- 

ta(/Z (/ragače, vrago/Zja tZttZA e/e- 
mentov, &Z se Zz prete^/ottZ nZto prav 
ničesar naačZ/Z. Če je M njihov na­
men, (ia s Jem napisom na/rajt/iajo 
vo/Z/ce prod S/ovencem, no potem 
S!o se pošteno atte/Z, saj so g/avnZ za­
govornici te mise/nosti t/oživc/Z prav 
v tem /o&a/a največjo Ciamažo in 
razočaranje.

Kot že omenjeno je nase /jar/Z ta 
provokacija močno raz/?arZ/a, zato so 
taJZ protestirali pri žapana okčine 
VrCa proj. PetrZttc/ra, ki je o/r/ja/n/, 
do ko podvzei potrekne korake.

Nerazam/jZvo je, kako je spiok 
mogio priti do taksne enostranske in 
skrajno nepopa/arne akcije in kako 
je ki/o tav/Z mogoče, da se nikče od 
odgovomik oseknosti, ki so „ara(/o- 
va/e" v vo/i/nem /oka/a, ni „spom- 
ni/", da ki to prepreči/.

/Ve nazadnje naj še ugotovimo, da 
je ki/a ta akcija ne samo diskrimina­
cijskega značaja temveč tadi proti­
zakonita.

Demokratična javnost naše okčine 
je zainteresirana, da se povzročite/je 
tega izgreda pok/iče na zagovor, kaj­
ti takšna akcija prav gotovo ni ko­
ristna ag/eda okčine Vrka, ki v sveta 
še s/ovi kot priv/ačen kraj medsekoj- 
nega razamevanja in sode/ovanja.

i: Ljubijane bo spef gosfova! na Koroškem in priredi) koncerte

# v petek 27. apriia ob 20. uri v dvorani Schwarzi v Piiberku

# v soboto 28. apriia ob 20. uri v farni dvorani v Skocijanu

# v nedeijo 29. apriia ob 14.30 uri v ijudski šoi) v Kotmari vasi in 
ob 20. uri v Kuiturnem domu na Brnci

Ljubiteije pesmi in prijateije SLOVENSKEGA OKTETA 
prisrčno vabijo

S/ovenska prosvetna zveza 
in krajevna prosvetna draštva

.3

Šentitj ob Dravi

ZVEZA KOROŠKiH 
PARTiZANOV

vabi na

spominsko
svečanost
ob obietnici smrti 
narodnega heroja 
Franca
Pasterka-Lenarta

ki bo v nedeijo, dne 
8. apriia 1979 na 
pokopaiišču v Žeiezni 
Kapii s pričetkom ob 
11. uri dopoidan.

Prisrčno vak/jeni/

Iz okolice Pliberka
V nedetoj 18. marca smo na šmar­

ješkem pokopališču izročili materi zem­
lji Bartolomeja Kresnika pd. Kutmeže- 
vega očeta iz Belšaka.

Pokojni se je rodil pred 86 leti pri 
Kulmežu in ostal na svojem domu do 
smrti. Po poklicu je bil kmet, ki je svoj 
stan povsod in častno zastopal, izred­
na pridnost in skromnost sta ga bodri­
la, da je kljubovat vsem nevšečnostim 
na svoji kmetiji, ki jo je uspešno vodil. 
Kdor pozna Belšak — izredno težaven 
svet — mora priznati, da je bii Kul- 
mežev oče eden tistih redkih, ki se je 
dejansko zagrizel v svojo zemljo. Da 
je to mogei storiti, je pripisati neizmer­
ni ljubezni do svoje domače grude, 
ki jo je v pravem pomenu besede obo­
ževal. Čeprav so mnogi sosedje kapi­
tulirali in si poiskali drugo delo, je po­
kojni vztrajat na svoji zemlji in ji ostal 
zvest prav do smrti. Bil je pravi gor­
ski kmet-grča, ki je v dejanjih poka­
zal, da se da tudi v hribih gospodariti, 
seveda pod tršimi pogoji kot v dolini.

Dobrega in mirnega Kulmeževega 
očeta bomo ohranili v trajnem spomi­
nu. Naj mu bo domača zemtja tahka. 
Svojcem izrekamo naše iskreno sb- 
žatje.

Tudi v Dobu pri Ptiberku je neizpros­
na smrt kosila in iz naše srede iztr­
gala Marijo Oman pd. Svečevo mamo, 
ki je po težki in mučni botezni umrla 
in tako bita rešena trpljenja.

Pokojna se je rodita prav tako pred 
86 leti v Sloveniji pri Slovenjem Grad­
cu. S svojim danes že pokojnim možem 
sta vzorno gospodarila na Svečevi 
kmetiji in skrbela za svojo družino pa 
čeprav ni bilo vedno lahko. Svoj živ­
ljenjski večer je preživela doma pri 
svojem sinu Viktorju in pomagala svo­
jim dokler je pač mogla. Kakor je ona 
z veliko ijubeznijo skrbela za svoje 
otroke, tako so le-ti to materi povrnili, 
ko je bila v težavah in bolna. Z vetiko 
ljubeznijo so ji stregli in ji tako po­
magali lajšati trpljenje bolezni. Njeno 
blago srce in dobroto pa ni delita sa­
mo v družini, temveč tudi med sosedi 
in drugimi dobrimi ljudmi.

Spoštovano Svečevo mamo bomo 
ohraniti v častnem spominu. Svojcem 
izrekamo naše globoko sožalje.

Sedaj pa še eno prijetno novico. 
Pred nekaj dnevi je v Cirkovcah tiho 
in skromno v krogu svojcev praznova­
la svojo 75-letnico Jerica Nachbar pd. 
Jopova mati. Življenje Jopove ma­
tere je bilo polno skrbi in deta za dru­
žino in dom. S pokojnim možem Fran­
cem, s katerim je živela v lepi družin­
ski sreči, sta prenašala skupno težave 
in radosti življenja in tako premago-

PROFESiONALNi FOLKLORN) 
ANSAMBEL .LADO" 
iZ HRVATSKE 
PRViČ NA KOROŠKEM
# v soboto 31. marca 1979 

ob 19.30 uri v Kongresi 
hiši v Beijaku

# v nedeijo 1. apriia 1979 
ob 14.30 uri v Deiav!ki 
zbornici v Ceiovcu

Vab) Krščanska kuiturna zve­
za. Vstopnice v predprodaji.

vala skrbi in dela kmečkega stanu. Jo­
pova mati je bila zelo dobra mati 
do svojih številnih otrok, ki jih je 
vzgajala v zavedne člane naše narod­
ne skupnosti. Danes ko Jopova mama 
ob svojem jubileju gteda nazaj svojo 
prehojeno pot, ki je bila trda in težka, 
tahko s ponosom ugotovi, da ji ni žat 
tega živijenja in da tudi v prihod­
nost zre z zadovoljstvom in z zado­
ščenjem, da ji vsi želijo dobro in sreč­
no življenjsko jesen.

Jubilantki želimo še mnogo, mnogo 
srečnih in zdravih let.

Krajevno združenje Zveze 
siovenske miadine in Sioven- 
sko prosvetno društvo v Bii- 
čovsu vabita na

LiTERARN) VEČER
ki bo v soboto 31. marca ob 
19.30 uri pri Mikiavžu v Bi!- 
čovsu. Braii oziroma gosto­
va!) bodo čiani pododbora 
Društva siovenskih pisatetjev 
iz Maribora.

Pr/srčno va/r/jenZ/

Prireditev, 
ki seže do srca...

Vsem, ki smo se udeležili nastopa slo­
venskega koroškega ansambla ..Hanzlja 
Artača", 17. marca v Dravogradu, bo ostal 
ta večer trajno v spominu, ne samo zaradi 
odlično zrežiranega programa in izvirne 
izvedbe domače koroške besede in pe­
smi, pač pa zaradi čustvene doživetosti 
vsebine in melodije, ki izpoveduje na eni 
strani vso tragedijo zatiranega malega 
naroda, njegovo ljubezen do rodne gru­
de, obenem pa izpričuje trdno vero v 
svoj obstoj, v pravico do življenja na svo­
ji zemlji.

Tako je mogoče v nekaj besedah pove­
dati bistvo tega kulturnega srečanja z 
rojaki onstran meje, kjer je slovenska pe­
sem in beseda še vedno „greh" manjšin­
skega naroda, ki bi naj po mnenju nacio­
nalističnih skrajnežev ogrožala večinski 
narod tudi sedaj, ko je iz večjega dela 
koroške skozi tisočletno germanizacijo 
morala izginiti. Prav zaradi zgodovinske 
tragedije našega naroda nas je ta lepa 
koroška pesem zapeta v izvirnem jeziku 
hčera in sinov tega dela našega naroda, 
ki ga tisočletno ponemčevanje ni vsrkalo 
v svoj krog, toliko bolj prevzelo in navdu­
šilo.

Človek je ob tem nastopu dobil občutek, 
da so se poslušalci združili v organsko 
celoto z nastopajočimi na odru, kot neka 
celovita harmonično usklajena skupina, 
katera je čustveno tako blizu druga drugi, 
da je ni mogoče razdvojiti.

Posebno privlačnost je dala temu sreča­
nju pesnica Milka Hartmanova, katera je 
s svojimi izvirnimi in doživetimi verzi se­
danje koroške stvarnosti dajala ton po- 
slušavcem v enem delu, na drugi strani 
pa je ansambel s pevci melodično posre­
doval te misli poslušavcem. Ansambel je 
s svojim nastopom dokazal, da sledi živ­
ljenjski realnosti sedanje Koroške ter ob­
enem z veliko zavzetostjo širi In ohranja 
svoj materin jezik sedanjim in bodočim 
generacijam. Vse to nas pa navdaja s po­
sebnim veseljem saj bo prelepa sloven­
ska koroška pesom še glasneje odmevala 
po Obirskem, Rožu, Podjuni in Ziljski do­
lini, ne glede na to, da tistim, ki jih mo­
tijo zgodovinske resnice In tistim, ki so 
povzročili Slovencem na Koroškem v pre­
teklosti toliko gorja niso všeč.

S predstave smo odhajati prepričani, da 
bo ta rod, ki zna v morju germanizacije 
tako lepo in s tako ljubeznijo gojiti svo­
jo materino besedo in pesem ne bo ni­
koli izumrl, ker ve kaj hoče „da umreti 
nočel"

Mi vsi sl pa želimo še več srečanj z ro­
jaki iz Koroške posebno takih kot jih je 
sposoben pripraviti ansambel Hanzija Ar­
tača.

Franc Vreš iz Dravograda
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O A*rayevniTi imenih
Ko! pripadniki manjšine smo še posebno zainteresirani, da se na 

področju toponimije (jezikovno in zgodovinsko raziaganje oii prouče­
vanje krajevnih imen) v naši dežeii in državi čim več ustvari — to se 
pravi, da se tem boij posvetimo tej vedi in da se razčistijo razne ne­
jasnosti, ki jih je že mnogo.

V zadnjih ietih se je na tem pod­
ročju že mnogo storilo. Tako je veli­
ka pridobitev vsekakor Klinarjev 
planinski vodič „Karavanke", ki ga 
je izdala Planinska zveza Slovenije. 
Ta vodič je odločno napravil red 
na področju gorskih imen nai sever­
ni oziroma na naši strani Karavank. 
Avtorju vodiču ^Karavanke" Stan­
ku Klinarju so pri tem bistveno po­
magali naši ljudje — planinci, pro­
fesorji, učitelji, kmetje, gozdni de­
lavci, pastirji itd. Nadaljnja prido­
bitev nat tem področju je vedno 
Večje zanimanje našega prebival­
stva za hišna in ledinska imena. 
Ekspert in pospeševalec te vede je 
Prof. dr. Tone Feinig, ki se zelo pri­
zadeva, da bi ledinska in hišna 
'mena prešla v meso in kri našemu 
prebivalstvu.

Na letošnjem 4. Rožanskem tednu 
ja dr. Feinig v svojem predavanju 
ovrgel trditev, da ima krajevno ime 
Podsinja vas (Hundsdorf) povezavo 
^ krajem Sine. On je mnenja!, da 
Psinja vas, kakor pravijo domačini 
le odgovarja temu pomenu (pove­
zava s psom). To je utemeljil s sle­
dečimi argumenti Psinja; vas je že 
bila, ko še prav gotovo ni bilo Sin. 
Psinja vas je verjetno 500 let starej­
ša od Sin in morda še več, zato je 
malo verjetno da bi vas dobila! ime 
Po tem kraju. Nadalje je svojo trdi- 
tev utemeljil tudi s tem, da je v bliž­
nji okolici več takšnih Hundsdortov 

Pisweg v Wimitztalu, Psein v Kr­
ški dolini (Gurktal) in Psinja! vas v 
Rožu; torej tri vasi na sorazmerno 
majhnem področju. Pač gre za kra­
jo, kjer so včasih gojili pse. Lov je 
bil takrat zelo moderen in psi so 
Pri lovu igrali pomembno vlogo.

V imenoslovju karavanškega po­
gorja imamo še en problem, ki bi 
Sta bilo treba razvozlati. Gre za 
ime Barental — Medvedji do). Bi­
stričani in sosednji Rožani pravijo 
Rdrentalu Rute, prebivalcem pa Ru- 
fa!rjani. Nekateri pravijo tej dolini 
tudi Zavrh. Ker pa je v Karavan­
kah mnogo Rut je za tujce zelo 
težko ugotoviti, katere Rute izmed 
falikih so prave. No in prav zaradi 
tega je prišlo do novejšega imena 
Medvedji dol, ki so ga prevedli iz 
Barental. Čeprav Medvedji dol ni 
^vtohtano ime, je tudi v slovenski 
javnosti zelo v uporabi. Tega ime­

na se poslužujeta tudi že pokojni 
dr. Josip Sašel iz Ljubljane (naš 
koroški rojak iz Slovenjega Plaj- 
berka) in Stanko Klinar v vodiču 
„Karavanke".

Ker smo pa mnenja, da se je 
treba držati starih avtohtonih imen, 
bi bilo le pravilno da iz te zmešnja­
ve najdemo pravilen izhod. Tu pre­
puščamo nalogo našim koroškim iz­
vedencem — tu mislimo predvsem 
na dr. Toneta Feiniga, zagovornika 
imena Rute ter na dr. Pavla Zdovca, 
ki daje prednost imenu Zavrh.

Ko smo že v Karavankah in ome­
njamo Stankota Klinarja naj ob tej 
priložnosti objasnimo oziroma iz­
popolnimo še neko vrzel, ki je ob­
stojala v zvezi z imenom Spičasti 
vrh-Bdrentaler Grintoutz oz. Kobil- 
jak. To so tri imena za isti vrh, ki 
so omenjena v Klinarjevem vodiču. 
Tu gre namreč za mali skalnati vr­
šič med Mačenskim vrhom in Stru- 
ško (Kočna), ki ga domačini ime­
nujejo Igla (Jegva). Torej Spičasti 
vrh ima še nadaljnjega imenskega 
tovariša, ki ga bo potreba pri even­
tualni tretji izdaji vodiča .Kara­
vanke" vsekakor upoštevati. Da te­
ga imena ni v vodiču je tudi po­
manjkljivost z naše strani, kar se 
je to spregledalo. V zvezi s takšni­
mi pomanjkljivostmi, ki se rade pri­
petijo, naj spregovori avtor vodiča

Zanimiva oddaja 
ijuhijanske TV

V nedeijo 1. apriia bo ijubijan- 
ska televizija ob H.OS uri začeia 
s serijo šestih oddaj z nasiovom: 
„2ive naj vsi narodi — ne vrag ie 
sosed bo mejak", ki bodo vsako 
nedeijo vkiujčno do meseca maja, 
vedno ob istem času.

Prva oddaja v nedeijo 1. apriia 
obravnava Siovence od naseiitve 
do marčne revoiucije 1848.

Vsi, ki imate možnost sprejema­
nja ijubijanske teievizije, boste ob 
te) priiožnosti v siiki in besedi pre- 
stovijeni tudi na koroška tia, ki ži­
vo pričajo o postanku siovenske 
kuiture in pa tudi o prisotnosti dru­
gih še starejših kuitur. Oddaja bo 
trajata 4$ minut.

sam, ki je v spremni besedi med 
drugim zapisal sledeče:

Razumljivo je, da tako obsežne­
ga vodnika, kot je ta, tudi v opti­
malnih pogojih ni mogoče napra­
viti brez slabosti ali celo napak. To 
dobro razume vsak, kdor se je s 
podobnim že poskusil. Vsak dobro­
hoten namig kritike bom zato rad 
sprejel in pri morebitni ponovni iz­
daji vodnika upošteval.

Zanimivo je tudi vedeti kako je 
prišlo do krajevnega imena Maria 
Elend za Podgorje. Hudomušni tr­
dijo; dat so .eksperti" (ki po vsej 
verjetnosti niso zadostno obvladati 
slovenščine) enostavno prevedli sa­
mo gorje v nemščino, kar pomeni 
Elend in pridjali še Marijo, ki je 
tam torni patron in tako je prišlo 
do Maria) Elend. Verjetnejša bo se­
veda sledeča verzija: Elend pome­
ni v stari nemščini tujina. Podgorje 
so nekoč spadale pod samostan 
Osoje. Ker pa so se Osoje hitro 
ponemčile, Podgorje pa ne, so se 
Osojčanom zdele zelo oddaljene in 
tuje, tako da jim je bila Marija že 
čisto na tujem — no jat tam med 
tistimi Slovenci. To verzijo namreč 
zagovarja dr. Anton Feinig in bo 
po vsej verjetnosti tudi držala.

Naj omenimo še neko posebnost 
v Rožu oziroma v Občini Šentja­
kob. Kot je znano sta krajevni ime­
ni Podroščica (Rosenbach) in Šent­
jakob novejšega izvora. Prej sta se 
ta dva) kraja imenovala Fužine in 
Podgrad. Starejši ljudje se še da­
nes poslužujejo teh dveh imen. Za^ 
nimivo in hvale vredno pri tem je, 
da se je šentjakobska posojilnica 
spomnila pomembnosti tega avtoh­
tonega imena in dala svoji loka­
ciji, kjer je sedaj gostilna, ime 
Podgrad. Prav takšna posebnost je 
trg Rožek, kjer domačini in prebi­
valci sosednjih občin temu kraju 
ne pravijo Rožek, temveč Fara.

Kako veliko je zanimanje med 
našim prebivalstvom za krajevna 
imena je nazorno pokazal tudi 
obisk predavanja univ. prof. dr. 
Otta Kronsteinerja, ki je koncem le­
ta predavati v Avli slovenici o .Slo­
vanih v Avstriji z vidika krajevnih 
imen". Potom imen je dokazal da 
so Slovani prodrli daleč proti za- 
padu — celo do Južne Tirolske. 
Mladi avstrijski zgodovinarji so ob- 
jektivnejši in brez predsodkov, kar 
je seveda v veliko korist pri razkri­
vanju zgodovinskih resnic, ki doslej 
niso našle — ali zelo težko — pot 
v javnost.

PtSMO BRALCA

Ere za vkrcevanje študentov
v naše potitično in kuiturno živijenje

Naprošeni smo bili, da objavimo dopis:
.Naš tednik" je zopet enkrat sprožil popolnoma neasnovano, pred­

vsem pa neodgovorno polemiko proti Klubu slovenskih študentov na 
Dunaju. Če Tednik v svojem komentarju o občnem zboru Kluba (št. 
11, 15. 3. 1979) naši organizaciji oz. meni kot odgovornemu predsed­
niku občnega zbora očita nedemokratično in samovoljno postopanje 
pri volitvah novega odbora, to ni nič drugega kot zavestno potvar­
janje resnice. Bolj kot Klubu samemu pa tako pisanje seveda škodi 
slovenski manjšini kot celoti, saj laži in obrekovanje niso in ne morejo 
biti osnova za stvarno sodelovanje vseh slovenskih narodnih orgnizacij 
in političnih sil. Kakor je videti, se tega v uredništvu nt niso zavedali, 
ko so se odločili za kampanjo proti dunajskemu klubu. Močno tudi 
dvomim, da take nesramne manipulacije, kot si jih je tokrat privoščil 
nt, koristijo verodostojnosti tega lista;.

V celem komentarju o klubskem občnem zboru namreč drži le to, 
da je bil novi odbor KSŠ izvoljen soglasno in sicer javno, z dviganjem 
rok. Vse ostalo pa si je urednik, ki je ta članek napisal, preprosto 
izmislil. Neresnična; je trditev, da sem pri glasovanju spraševal le, kdo 
je za predlagano listo in da nisem vprašal, kdo je proti ali kdo se 
glasu vzdrži. V resnici sem pri vsakem glasovanju — vsega skupaj 
smo na občnem zboru glasovali petkrat — vprašal ne le, kdo je za 
predlog, temveč tudi, kdo je proti in kdo se želi vzdržati glasu. Ta 
postopek se je tekom občnega! zbora; kar petkrat ponovi), prvič pri 
glasovanju o načinu volitev, nato pri razrešitvi starega odbora!, volit­
vah novega odbora;, volitvah pregledniškega sveta in končno tudi pri 
sklepanju resolucije KSŠ o občinskih volitvah. Tednikov dopisnik to 
tudi dobro ve, tega nikakor ni mogel preslišati, kljub temu pa je v

V rubriki ..Pisma bratcev" objavijamo od časa da časa dopise, ki jih prejmemo sa 
objavo v našem iistu. Pri tem izrecno poudarjamo, da v posameznih prispevkih ii- 
raieno mnenje ni nujno tudi mnenje uredništva. Uredništva

svojem komentarju trdil ravno nasprotno. Tudi glasovanja z dviganjem 
rok ni nihče samovoljno določil, temveč je to, ker je bila predložena 
samo ena lista, soglasno sklenil sam občni zbor, zato o kaki nedemo­
kratičnosti sploh ne more biti govora.

Pravtako tudi ne drži, da ni bilo mogoče razlikovati med volilnimi 
upravičenci, gosti in tistimi, ki volilne pravice niso imeli. Točnemu 
pregledu nad udeleženci občnega zbora sta namreč služili dve ločeni 
listi navzočih, ena za goste, druga za člane, ki so vsi (bilo jih je 58) 
imeli volilno pravico, ker so pravočasno plačali članarino.

Končno moram opozoriti tudi na to, da je zapisnikar zapisoval to­
čen protokol o občnem zboru, ki mora po pravilih vsebovati število 
navzočih članov, vse sklepe, bistvene spremembe, predloge in dogod­
ke. Iz tega protokola je jasno razvidno, da so Tednikovi očitki docelai 
neosnovani. To konec koncev lahko potrdijo tudi številni gostje, med 
njimi tudi zastopnik NSKS Borut Sommeregger, kakor tudi vsi klubaši, ki 
so se občnega zbora udeležili. Sploh pa nt zelo podcenjuje demokra­
tično zavest in politično zrelost članov Kluba, ki takega postopanja, kot 
mi ga podtikava Tednik, ne bi bili nikdar dopustili.

Očitno je urednika motila trdna solidarnost in enotnost slovenskih 
študentov na Dunaju, drugače si nezaslišanih obrekovanj, objavljenih 
v zadnjem Tedniku, pri najboljši volji ne morem razlagati.

Čas je že, da si Naš tednik začne resno prizadevati za; stvarne 
in pravične odnose do dunajskega Kluba. Namesto da v Tednikovem 
uredništvu zapravljajo čas z nekoristnimi polemikami proti slovenskim 
študentom, naj raje začnejo razmišljati o perečih vprašanjih zaposlo­
vanja slovenskih študentov in visokošolskih absolventov ter njihovem 
vključevanju v politično in kulturno življenje naše manjšine na Koro­
škem. Sedaj je še čas, čez deset let pa; bo marsikaj zamujeno!

Mirko Borovnik
predsednik občnega zbora KSŠ

JANEZ ŠVAJNCER 64

Pridi k potoku
Gregor Šipek jo je karajoče pogleda!.
..A nimam prav, Dolfe?"
„Seveda imaš prav."

- ..Ferenc, ali kdaj pomisliš, za koga delaš?" Gregor Šipek 
Je povzdignil glas. „Za nekdanjega okupatorja!"

„Ne bomo mešali zraven politike," je naveličano pri­
pomnil Dolfe. „Popijmo malo in se pomenimo po pameti. 
?udi jaz pravim, da je še edino gostilna moje vsakdanje pri­
bežališče. V cerkev ne hodim. Kino in gledališče sta predaleč 
y mestu. Drugega tako ne spravim skupaj, zato nam dobra 
kapljica preganja žalost."
, . ..Imeli smo vendar odlično šolsko proslavo. Mar si poza­
mi Dolfe?" Gregor Šipek je pogledal po prostoru.

„Videl sem te, kako si spreminjal barve. V rdečo ti je 
udarjala bleda. Toliko da ti ni ušlo v hlače. Ne bom te žali), 
tremo si pa imel. Popijmo malo. Ne prenesem, da se mi kdo 
nvali brz potrebe. Pusti svojo proslavo in povej Ferencu, da 
Je našega ravnatelja skoraj pobralo."

Gregor Šipek si je s prsti pogladil čelo. „Moral ga bom 
Poiskati. To sem si reke! takoj, ko je zbolel. Vidita, odlašam 
m odlašam. Zakaj le toliko premišljam. Nekako se ne mo­
rem odločiti, da bi ga obiskal v stanovanju."

-.Pričakuje te vsako uro."
Šipek je začudeno pogledal Dolfeta.
..Zares. Sam sem govoril z njim o tem. Rekel je, da imata 

yva nekaj skupnega. Nisem ga čisto razumel, kaj je mislil, 
mudo blizu sem le bil, se mi je zdelo. Veš, Ferenc, ravnatelj 
^vido Zorec nosi svečke na Magdin grob. Ko je prinesel 
Nadnjo, mu je prehlad udaril v rit. Vrglo ga je v posteljo. Ni 
rtnogo manjkalo, pa bi mu dušica odletela v nebesne višave."

..Dolfe!"
-Ja. Kaj pa je spet narobe? Ali ne smem povedati res-
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niče? Kaj me briga, zakaj ji nosi svečke na grob."
„Prvič slišim," je začudeno pripomnila natakarica Man- 

ka. „Pa ti vseeno ne verjamem. To si si gotovo izmislil. Samo 
da bi nas držal v radovednosti. Potem se nam boš pa smejal 
in si rekel: naplahtal sem jih. Glejte jih, kako se zaletavajo 
in iščejo krivca."

Gregor Šipek se je zamišljeno zazrl v Dolfeta. „Tvoja 
novica me je naravnost presunila. Mankino pripombo vzamem 
z rezervo. Tudi jaz nisem prepričan, da naš ravnatelj prinaša 
svečke na Magdin grob. Če je eno prinesel, zaradi tega ne 
smeš posploševati."

„Me nič ne briga. Povedal sem, kar sem zvedel."
Ferenc Palir je zadovoljno skimaval. „To je že nekaj. 

Splačalo se mi je priti sem noter. Mislil sem si: Ferenc, da ne 
boš razočaran, ko se boš z avtom zapeljal v dolg čas. Nič po­
sebnega se ni pripetilo med tvojo odsotnostjo. Drevje je 
spustilo liste, zdaj že nabira popke in kmalu bodo spet zeleni. 
Ljudje hodijo po svojih vsakdanjih poteh. Čevlji se jim po­
grezajo v vodo in blato. Ko se bodo poti posušile, bo zrasla 
trava in zazelenelo vse naokoli. Tedaj bo ravno tako kot lani 
v tem času."

„Ja, če te ravno zanima. Nekaj se jih je v tem času, 
ko te ni bilo na spregled, narodilo, nekaj jih je pa umrlo."

„Kdo in kje?" je radovedno vprašal Ferenc Palir.
„Ne bom ti našteval cele procesije," je odgovoril Dolfe 

in vzdignil kozarec.
„To res ni zanimivo, ker je več žalosti kot veselja," je 

pritrdil Gregor Šipek in trčil s prijateljema.
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Ljudje so Ferenca Palirja in Tildo Čok sicer videvali 
skupaj, so pa tudi takoj raznesli novico, da se je med njima 
nekaj skrhalo. Obregala sta se drug na drugega kakor nave­
ličana zakonca, ki sta si že davno vse povedala in jima je 
najljubše, da se razideta.

Nihče ni odkril pravega vzroka, čeprav so prihajali v 
točilnico in h Karbi, kjer sta se Ferenc in Tilda že skoro na­

selila. Učiteljica Špela Hreščak je vztrajno vrtala v Gregorja 
Šipka.

Ti si bil z njima. Povej, kaj sta imela skupaj, da sta si 
skočila v lase."

„Prosim, ne mešaj me v to zadevo," je nejevoljno odgo­
voril Gregor Šipek. ^Koliko časa sem pa prebil z njima. Ne 
mešam se, zaročena sta in najbolje je, da sama poravnata 
račune."

„Nemogoč si," se je oglasila Zinka Meglič. ^Prebiraš 
knjige, od sebe ne daš nobene fige."

„No vidiš, napreduješ. Vsekakor. Ti boš še naredila ka­
riero. Samo," Gregor Šipek se je počehljal po temenu, .malo 
boš še morala počakati. Za našim starim pride na vrsto 
najprej Špela. Ona je ravnateljeva namestnica. Potem dolgo 
časa ne bo nič — skratka praznina — potem pa lahko priča­
kuješ, da se ti bo izpolnila velika želja."

„Ne boleham na položajih," je rekla Zinka.
„Torej ne bi prevzela mesta ravnateljice na naši šoli?"
Zinka je odločno odkimala.
„Pa če bi jaz rekel dobro besedo zate?"
„Ti? Ali si padel z lune?" se je prešerno oglasila Helena 

Plaveč. „Kdaj si že komu pomagal? Nikoli? Misliš samo nase."
„Jaz se ne rinem naprej. To mi že moraš priznati."
Helena Plaveč je pogledala dekleta in rekla: „Pri Zali 

Merhar ti je tudi odklenkalo. Dovolj dolgo si prikrival, pa 
smo kljub temu zvedele za vajine odnose."

„Kakor hočeš. Kar natolcuj, jaz že vem, kako je s tem."
„Seveda veš," je pikro rekla Zinka Meglič. „Zdaj mi je 

šele jasno, zakaj si se delal tako skrivnostnega. Psičke Abe 
pa le nimaš več."

Zadela ga je na ranljivo mesto. V nočeh je slonel na 
oknu. Zmeraj je videl psičko. Tekala je po dvorišču in sedala 
na zadek, se vzpenjala na zadnji tački, prednji pa vzdigovala 
proti njemu. Postajala je vedno večja, segla je celo do nje­
ga, da se je odmaknil od okna.

„Kaj ti veš."
Špela Hreščak je nagajivo zategnila: „Laški lovci hodijo,
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Žena po porodu
Katere so tedaj te spremembe v njenem or­

ganizmu, na katere mora biti mati pozorna? 
Največje spremembe se dogajajo z maternico, 
ki v 6 do 8 tednih zgubija težo in vetikost. To 
občuti ženska kot močna krčenja (kontrakcije), 
posebno v prvih dneh po porodu. Krčenje je 
mnogo bo!j izrazito pri mnogorodkah kot pri 
prvesnicah, in je tudi boij izrazito, če doji, 
kot pa če ne.

To je fiziološki pojav in če je ženska zeio 
občutljiva, si lahko pomaga z sredstvi proti 
bolečinam (analgetiki). Vsaka ženska ima 
med poporodno dobo ali puerperijem izcedek, 
ki ga imenujemo lahije. Lahije sestoje iz krvi 
in izločka (sekreta) maternice in nožnice. Ko­
ličina in kvaliteta lahij se spreminja iz dneva 
v dan. Prva dva dni je izcedek krvav, nato 
ima videz rdeče obarvane prozorne tekočine. 
V naslednjih dneh je izcedek g-ost, temno obar­
van, potem je rumenkast in podoben gnoju. 
Po štirinajstih dneh je podoben sluzasti, belka-

Novorojenčkova
MttcHgenca

Ne smemo misliti, d% homdj rojen otroh 
potre!wje strmo materino nego in se začne raz­
vijati njegova inteligenca še/e takrat, ho izgo­
vori prvo hosedo. O/nca^no se vet/etno t a A' o, 
hot da novorojenček sploh ne ki ki/ inteligen­
ten, ampak da ima samo telesne potreke ter 
ga štejemo za odgovorno kitje šele pri trek, 
štirik, petik /etik. Res je, da se dojenčka svet 
kaže dragače kot otroka petik let, toda ne 
smemo pozakiti, da imajo vsi Ijadje, majkni 
in veliki, isto kistvo, ki se kaže od prvik sti­
kov novorojenčka z okoljem.

Tadi zelo majken otrok ima razvito fanta­
zijo, njegove želje in potreke pa so toliko moč­
nejše, kolikor manjše so njegove zmožnosti, 
da jik aresniči in izrazi. Njegove velike oci 
vidijo več kot si predstavljamo. Potreke, želje, 
strak in veselje, Ijakezen in sovraštvo okstaja- 
jo že od vsega začetka. Vse to lakko torej 
strnimo v znan stavek, ki ga starsi večkrat 
slišijo,- ..Pomnite, da otroci vidijo tisto, na 
kar vi ne mislite, in poslašajo tisto, česar ne 
verjamete." Večkrat so že dokazali, da novo­
rojenček „čati" družinsko vzdašje in na živč­
nost reagira z živčnostjo, medtem ko karmo- 
nija in vedrina klagodejno vplivata na njegov 
daševni in telesni razvoj.

Takoj ko se otrok rodi, pride v stik z oko­
lico. Toda njegovo duševno življenje se ne 
razvija od tedaj, ko začne otrok okčevati s 
svetom s pomočjo vida in sinka (cati, ki se 
razvijajo pozneje), /Ihti-ono je že takrat, ko 
ga ima mati še pri prsik. Novorojenček je to­
rej kitje, ki se ne krani in sesa samo telesno, 
ampak tadi daševno. No se ma razvijejo vid, 
tip, siak in dragi čati, je otrok aktivno in ra­
dovedno kitje, ki že pozna nekaj sveta, ki ko­
če o vsaki stvari nekaj vedeti, jo premakniti 
in pregledati. Prvi „stavki" tako niso nic dra­
gega kot faza v njegovem osvajanja okolja.

sti, redki tekočini. Nekako do konca 6. tedna 
izcedek popolnoma izgine.* Tudi njegov vonj 
se spreminja in ni prijeten. Če je podoben gni­
lobnemu vonju, je to znak, ki opozori žensko, 
da mora obiskati zdravnika. Le-ta ji z anti­
biotično terapijo lahko hitro in učinkovito 
pomaga, če je to potrebno. Včasih so ženske 
pretirano zaskrbljene, ker izcedek v 3. ali 4. 
tednu postane ponovno krvav za kratek čas. 
To pa nima večjega pomena. Če pa je izcedek 
krvav dalj časa, je vsekakor treba ugotoviti 
vzrok. V tem času je bolje, da se žena prha, 
ne pa kopa v kadi.

Še nekaj je, kar žensko zelo skrbi. Veliko­
krat pri porodu zdravnik prereže presredek, 
kar je zelo koristno za mater in otroka, ob­
enem pa zvezano z bolečino po porodu. Te 
trajajo navadno 5 do 6 dni, rahla občutljivost 
lahko tudi dalj časa. Ženske tudi sprašujejo, 
koliko šivov imajo, kdaj je treba šive odstra­
niti itd. Ker šivamo S posebno pripravljeno 
nitko (cabfut), šivov ni treba odstraniti, saj 
se resorbirajo („raztope"). Tudi temperatura 
se včasih po porodu zviša in zato zaskrbljuje 
žensko pa tudi njeno okolico. Pri zdravi po- 
porodnici se temperatura lahko dvigne največ 
do 37,2* C. Če je višja, naj se vsekakor po­
svetuje z zdravnikom.
SKRB ZA TELESNO POČUTJE

Posebno skrb naj ženska po porodu posveti 
odvajanju. Če je zaprta, naj si pomaga z bla­
gimi odvajalnimi sredstvi, ki so na voljo v le­
karnah (glicerinske svečke, odvajalni čaj). Ve­
likokrat delajo težavo hemeroidi, glede zdrav­
ljenja naj za nasvet vpraša zdravnika.

Po porodu gre marsikatera zelo težko na 
vodo, kar povzroča mlahavost muskulature 
sečnega mehurja, včasih je vzrok temu bolečina 
zaradi šivov na presredku in zavestno zadrže­
vanje vode. Ženska se po porodu mora truditi, 
da gre na vodo vsaj Štirikrat na dan. Vsaka 
ženska, ki po porodu nima normalnega izvida 
urina in je odpuščena iz bolnišnice z navodili, 
se jih mora strogo držati in hoditi na redno 
kontrolo, dokler izvid urina ni normalen.

Potenje po porodu je normalno. Tako se iz 
organizma izloča odvečna voda in soli, ki so 
se nabrale med nosečnostjo.

Med nosečnostjo se zelo spremenijo tudi 
dojke, ki postanejo večje. Tretji do četrti dan 
po porodu postanejo še večje, težje in napete. 
Na mesto kolostuma, ki ga je dojka izločala 
prva dva dni, začne izločati mleko. Zenska 
mora biti posebno pozorna, če opazi rdečico 
na enem delu dojke in bolečo zatrdino. Če ima 
poleg tega še zvišano temperaturo, gre za 
vnetje dojke in mora nemudoma poiskati 
zdravnika. Velikokrat so tudi razpokane bra­
davice. Pomaga naj si tako, da z razpokano 
bradavico ne doji vsaj dva obroka. Zelo korist­
na so, po vsakem dojenju, tudi mazila, ki jih 
predpiše zdravnik. Če ženska iz kakršnegakoli 
razloga ne doji, se mora posvetovati z zdrav­
nikom, v nasprotnem primeru lahko zelo hitro 
pride do komplikacij.
IN ŠE SKRB ZA DUŠEVNO POČUTJE

Poleg sprememb na omenjenih organih se 
dogajajo spremembe še na mnogih drugih or­
ganih. Na koncu bi omenila še duševno počutje 
ženske, ki je v tem času zelo labilna („občut- 
Ijiva"). Zato je potrebna posebne pozornosti

Namesto shrambe hladilnik
Hladilnik v kuhinji nam zlasti v poletnih mesecih nadomesti shrambo. Temperatura 

se takrat povišal, živila se hitro pokvarijo, če jih ne shranimo na hladno. Marsikaj o 
pravilnem izkoriščanju hladilnikove prostornine in o vzdrževanju tega nadvse koristnega 
gospodinjskega stroja že vemo. Toda ne bo odveč, če si znanje pred začetkom pasjih 
dni osvežimo in nemara zvemo še kaj novega.

HLADEN KOT ZA HLADILNiK
Hladilnik bo deloval bolje in bo potrošil manj elektrike, če bo stal v hladnem ku­

hinjskem kotu. Z drugimi besedami, čimbolj naj bo odmaknjen od štedilnika, od pe­
čice, od raditerja, poleg tega naj bo postavljen tako, da ne bodo padali nanj sončni 
žarki. Če pa ne moremo postaviti hladilnika drugam kot v bližino štedilnika, vsaj izoli­
ramo vmesni prostor s ploščo stiropora.

ZRAK NAJ KROZ)
Hladilnik bo deloval tako, kot je treba, le tedaj, če bo zrak v njem lahko nemo­

teno krožil. Slabo je torej, če je prenatrpan. In povsem napak ravnajo gospodinje, ki 
prevlečejo mrežaste police v hladilniku z aluminijevo (olijo, ker je tako .lepše in se 
vonjave ne mešajo".

Hladilnik naj bo tudi zadosti odmaknjen od stene, dal lahko nemoteno oddaja topli 
zrak, ki nastaja za hrbtno stranjo. Hladilnika ne pokrivamo s prtički in ne oblagamo z 
okrasnimi predmeti.

REDNO ODTAJANJE
Strokovnjaki svetujejo, naj odtajamo hladilnik enkrat na teden in ne čakamo, do­

kler se v njem ne nabere debela plast ledu. Centimeter debel led pomeni 75 odstotkov 
več porabljene elektrike. Poleg tega se v ledu nabirajo različne slabe vonjave in se 
prenašajo na živila.

Vsakih štirinajst dni ali na tri tedne pa hladilnik temeljito pomijema z detergentom 
in mlačno vodo, ne uporabljamo pa ostrih čistil, ki načnejo gladko površino. Umaza^ 
nijo res laže odstranimo z grobim praškom,švendar s tem tudi razpraskamo stene in v 
praskah se bo nabiralo še več umazanije.

Potem stene in rešetke pomijemo s čisto vodo in temeljito osušimo. Gumo na vra­
tih dobro očistimo in obrišemo. Le tako bo ostala mehka', voljna' in bo dobro tesnila'. 
Od časa do časa hladilnik odmaknemo od stene in s sesalnikom odstranimo prah, ki 
se je nabral na hrbtni strani.

MED POČITNICAMI VKLJUČEN ALI IZKLJUČEN
Ko gremo na' počitnice, pustimo hladilnik brez skrbi vključen. Napolnimo ga z ži­

vili, ki se obdržijo, in pc vrnitvi z dopusta nas bo doma čakala' hladna pijača. Če pa 
se odločimo, naj hladilnik med našim dopustom počiva, ga' izključimo, izpraznimo, od­
tajamo', pomijemo in osušimo. Vrata pustimo priprta, da se ne bi zrak v hladilniku 
usmradil. Zatohli vonj je potem zelo težko pregnati.

TEMPERATURE )N OBSTOJNOST ZlVIL
Temperatura v hladilniku meri od 0 do 8 stopinj, ni namreč povsod v hladilniku 

enako hladno. Najbolj hladen je del okrog hladilne naprave. Zato shranjujemo živila v 
hladilnik po naslednjem razporedu:

Vrhnja rešetka: meso, klobase, salame, ribe .. .
Srednja rešetka: pripravljene jedi, vsebina odprtih konserv, ki smo jo preložili v na­

vadno posodo, pecivo ...
Steklena plošča: skuta, jogurt, stekleni kozarci z vloženim sadjem ali zelenjava'.
Predelek za zelenjavo: sadje, zelenjava.
Predalčki na vratih: maslo, jajca, pijače, mleko.
Predelek za zamrzovanje: tu zamrzujemo vodo v ledene kocke, ali pa shranjujemo 

globoko zamrznjena živila, ki jih nameravamo kmalu porabiti.
Hladilniki so označeni z zvezdicami, ki nam povedo, kako močno hladijo. Vendar 

so predalčki, označeni z zvezdicami, namenjeni le za shranjevanje že zamrznjenih jedi 
in ne za zamrzovanje. Le v predelku s tremi zvezdicami lahko zamrzujemo manjše koli­
čine hrane — prevelikih količin zamrzovalnik ne zmore.

PA ŠE TO:
Živila, ki jih damo v hladilnik, naj bodo primerno zapakirana. Zavijemo jih v pro­

zorno ali aluminijevo tolijo, ali pa damo vposodo s tesnim pokrovom. Tako se jedi ne 
izsušijo in ne oddajajo vonjav. Kuhane jedi damo v hladilnik šele, ko se ohladijo na 
sobno temperaturo.

in nege, kar ji lahko nudi zlasti mož. Pogosto­
krat trpi tudi zaradi nespečnosti. Če je le-ta 
trdovratna, naj se posvetuje z zdravnikom, ki 
bo odločil, če je potrebno ustrezno zdravljenje. 

Dodala bi še to: šest tednov po porodu žen-
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ska ne sme občevati, ker obstaja nevarnost po­
novne zaostritve in tudi okužbe. Po šestih 
tednih je nujno potreben pregled pri gineko­
logu in vsekakor posvet o tem, za kakšno 
kontraceptivno zaščito se bo odločila.

si Zalo s sabo vodijo." Potisnila je dnevnik pod pazduho in
odšla iz zbornice. . , , . , , ,

Gregor Šipek je tekel za njo in yo dohitel na hodniku. 
„Ti, Špela, nikar ne pretiravaj. Če si nastaviala kegelj, ga 
še podri. Kaj ga ne moreš zadeti? Kdo ti je vtepel v glavo 
laške lovce in Zalo? Da nisi mislila na poslovodktnjo nase 
trgovine?"

„In če sem? Ali te to moti?"
„Še kako!"
„Čudno, da nam nisi nikoli povedal, kaj tmas z njo. 

Izmikal si se odgovorom in se delal vnetega zagovornika svo­
jih zbirk in idej. Recimo ploščatih in okroglih kamnov. Ta 
tvoja zbirka ni vredna niti počene pare. Moj moz Tomaž t: 
lahko prinese marsikaj drugega. Dobro, ne bom ga metala 
medte in Zalo Merhar."

Gregor Šipek je obstal in po tihem rekel: „Spela, zelts, 
da ti priznam, da sem se zatelebal v njo? Pa Sem se, če ti bom 
s tem ustregel. Toda ne sodi me, da ne boš sama obsojena. 
Vprašal bi te rad samo to, s kakšno pravico se toliko zanimaš
zame?" „ . . ,

„Jaz ne, imam že svojega Tomaža. Vprašaj Zinko. Ona 
je še sama in je mogoče pripravljena, da se te usmili. Zdaj 
bo že težje. Tudi jaz na njenem mestu ne bi sprejela tvojih 
ostankov."

„2eliš, a ne? Škoda, da morava v razred. Lahko se dobtva 
po šoli in se pomeniva."

„Tam doli pri potoku, kjer tolmun preži na nas," je 
dvoumno odgovorila Špela in Se odzibala.

Gregor Šipek je čutil, da so se dekleta dogovorile, da ga 
bodo napadle. Le zakaj? Ali jim mora dajati odgovor, ker 
hrepeni po Zali Merhar. Niti jih ni vprašal, kdo jim je pove­
dal o njegovem razmerju z Zalo. Naj imajo veselje, če jim je 
to v uteho. Kljub temu le niso sekale mimo. Mora se pri­
praviti na spopad. Začele so previdno, več jih je, on je sam 
proti njim, pomagati si bo moral z zvijačo in s prikritimi 
ostmi. Jih bo že premagal. Zmeraj se mu je še posrečilo, tudi 
zdaj ne bo položil orožja pred njimi.

Trezen se je čutil preslabotnega, da bi se lahko spoprijel

z učiteljicami. Odvihral je iz zbornice naravnost v točilnico. 
Bil je prepričan, da bo naletel na Ferenca Palirja. Nt se 
zmotil, sedel je za mizo ob njem Tilda Čok. „ . „

..Oprostita, ne bom vaju motil, a hudičevo me daje žeja. 
Čutil je, da je Ferencu godilo, ker se je pojavil, saj ga je ta­
koj povabil k mizi. .

„Prisedi. Midva sva že prevetrila najini srci."
„Ne pravi mu tega," je na videz občutljivo rekla Tilda 

Čok in mu z roko zaprla usta. ^
„Zakaj pa ne? Skregala si me, da sem postal cisto pontzen. 

Tebi se res ne morem upirati. Imaš silno moč nad mano.
„Nad tvojim grlom pa ne. Noter ti steče, kar vlijes.
Gregor Šipek se je spustil na stol. „Ne vem, kaj naj sto­

rim. Razdvojen sem. Ferenc, ti si pravzaprav srečen, da si v
Nemčiji." , , ^

„Kar pridi za menoj, pa boš videl in se prepričal. Zato
te pa vabim."

„Ne mislim tako. Daleč si od čenčarij. Jaz sem zmeraj 
na prepihu. Tilda, ali sem res tako slab, kakor me prikazu­
jejo učiteljice?"

Tilda Čok je prizanesljivo odkimala.
„Ti si. pravo dekle. Ferenc, bodi zadovoljen, da jo imaš. 

Jaz sam tavam po teh ravninah. Kam naj grem drugam kakor 
dol k potoku. Včasih se me loti otožnost. Zamika me, da bi se 
spustil v tolmun."

„Če se boš samo spustil, se ne boš utopil," je šaljivo rekla 
Tilda Čok.

„Ni mi za šalo."
Ferenc Palir je prijel Gregorja za komolec in potrkal 

po mizi. „Glavo kvišku! Ti si učitelj. Kaj sem pa jaz? Ubogi 
delavec. Strežem zidarjem in me še ni pobral vrag. Povohal 
me je že. Pokazal sem mu zobe in se je brž izgubil od mene. 
Ti imaš lepo plačo in stanovanje. Ješ in piješ, kar hočeš. Zen­
sko imaš." Ferenc se je zasmejal. „Dekle, jasno. Ne bom te 
metal v koš za stare ... Povej mi, kako je mogoče, da si se 
zagovedil v poslovodkinjo trgovine."

„Kdo mi lahko to prepove?"
„Torej priznaš. Si pa fant od fare. Pričakoval sem, da se

boš izmikal in me pustil na samem začetku. Res ne vem veČ, 
kaj naj še povem."

„Kdo ti je povedal o meni in Zali?"
Ferenc Palir se je vprašujoče zazrl v Tildo. „Saj mu lah- 

ko povem? Nimamo nič skrivati med seboj. Vsi trije smo st 
domači in si lahko zaupamo. Dolfe mi je natrobil."

„Kokodak, kokodak," je rekel Gregor Šipek. „Kratko itj 
malo je butnil iz sebe: Ferenc, ali že veš, da Gregor Šipek rad 
vidi trgovko Zalo Merhar?" ^

„Ni bilo čisto tako, a naj ti bo. Popij malo in boš laze 
prenesel. Tilda, ti mu popihaj na dušo, da se ne bo držal ko 
na pragu klavnice."

„Nisem več toliko pameten, da bi trezno premislil. Po­
čutim se kakor med mlinskimi kamni. Meljejo, meljejo in me 
drobijo. Mar me bodo zmleli v zrnca? Pa naj! Ljudje jih bodo 
lovili z rokami in stresali na travnike in polja. Pognojili bo­
mo to našo lepo zemljico. Rodila bo in dala vsem dovolj 
kruha. Potem boš še ti, Ferenc, ostal doma. Mar ti bo za 
Nemčijo in marke. Prosim, znam na pamet. Venomer vidim 
tvojo roko, ki sega in tipa po prsnem žepu. Prava reč, imaš 
marke in jih nimaš. Jaz imam dinarje in jih nimam. Zaslu­
žim in trošim. Ti kot jaz sva si v tem popolnoma enaka."

„Čuj, Gregor, kaj ima to opraviti s tvojo trgovko?" je 
radovedno vprašala Tilda.

„Tudi jaz te to vprašam," je rekel Ferenc Palir.
Ne razumeta me. Nikjer nimam obstanka." Gregor se 

je z rokama odrinil s stola, vstal in odvihral iz točilnice.
„Si ga videla," je začudeno rekel Ferenc Palir in potresa* 

z glavo. ..
„Videla," je sproščeno pritrdila Tilda Čok. „Spremenn 

se je in ves je nemiren. To danes ni naredil prvič. Kadar ga 
prime, ga zasrbijo pete. Ravno zato mu učiteljice ne pridejo 
do živega."

Gregor Šipek se je v trgovini ustavil šele pred blagajn^ 
Dvignil je okence in ga takoj spustil. „Kaj je spet ni tukaj? 
je jezno vprašal in udaril s pestjo po plošči.

(Dd!je prihodnjič,)
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Zgodba našega protestantizma je 
zgodba o vzniku naše slovenske kul­
ture in z njo tudi različnih pogle­
dov nanjo. Še danes se nismo otresli 
ozkosti, ki označuje neki razvoj v po- 
protestantski dobi, ki je hotela zbri­
sati delo naših protestantov in je na­
pisala na Trubarjev spomenik v Ra­
šici, da je bil „oče slovenske književ­
nosti in kulture". Toda Trubar ni 
}hl zgolj oče slovenske književnosti 
in kulture, le-to je postal po srečnem 
naključju. Predvsem je bil slovenski 
reformator, in z njim vsi naši pro­
testanti. Prinesel je v slovenski pro­
stor, ki je bil do tedaj enoten, nove 
Poglede, ko je s kritičnim očesom 
ocenil delo Cerkve in hotel popraviti 
slabosti, odstraniti pomanjkljivosti, 
ki so ovirale tudi slovenskega člove­
ka, da bi se dokopal do resnice.

Povsem nam mora biti razumljivo, 
na bi se njegovo delo nikoli ne uve­
ljavilo, ne bi preživelo njega samega 
'n zaživelo vedno znova kot protest 
Zoper nove in nove slabosti in po­
manjkljivosti, če ne bi imelo — nem-

vaški prostor, kjer je zaživel pro­
testantizem, tesno vezan na nemštvo/ 
Stoklovo trditev posredno zavrača 
tudi madžarska zgodovinska znanost, 
ko ne sprejema teze o zgolj nemški 
reformaciji, kateri naj bi se podre­
dila reformacijska gibanja posamez­
nih narodov, pa čeprav so ta gibanja 
izšla iz nje. Tako ne sprejema tudi 
časovnega okvira, ki ga je postavila 
reformaciji nemška zgodovinska zna­
nost namreč v leta 1517 — 1559 ah 
vsaj 1570.3 Reformacijska gibanja 
posameznih evropskih narodov se ne 
prekrivajo, ne predstavljajo enotnega 
modela, temveč so prej samosvoja 
gibanja, ki pa kljub temu ne zanikajo 
svojega izvira.

Če smo se že ustavili ob teh ugoto­
vitvah, smo hoteli predvsem vnaprej 
zavrniti nekatere pomisleke, pa poka­
zati tudi na zapletenost vprašanja 
sožitja med Slovenci in Nemci v 16. 
stoletju. Stoletja drugačnih dejstev 
večkrat zakrijejo resnično podobo 
„Mealnega" sožitja, ki je nekoč, mor­
da še posebej na Koroškem, bilo živo.

ga sestavil po nemško in slovensko/ne 
glede na to, da se konstrukcija pov­
sod ne ujema/, da bi se naša mladina 
iz njega učila tudi branja in razume­
vanja nemškega jezika", je Trubar 
povsem jasen v posvetilu knjige „Sve- 
tiga Pavla listuvi", izšle isto leto 
1567. V njem se obrača „visokorod- 
nim in blagorodnim, plemenitim, po­
štenim, častitim in pobožnim ženam, 
vdovam in mladenkam, ki prebivajo 
v kneževinah Kranjski, Spodnješta­
jerski, Koroški, v grofiji Goriški 
itd.". Ko je na splošno pojasnil svojo 
namero glede prevoda Pavlovih pi­
sem, ki bi jih naj ..Kranjci in Slo­
venci često prebirali" in tako razu­
mevali znamenja časa, se znova spom­
ni svojega uvodnega posvetila, na­
menjenega „visokorotdnim in blago­
rodnim, plemenitim, krepostnim in 
bogaboječim ženam, vdovam de­
kletom", ki „kažejo veliko vnemo 
za božjo besedo, ljubezen in nagnjenje 
do nje ". In značilno nadaljuje: „To 
sem zaznal in spoznal prvič po tem, 
da imate po vseh svojih gradovih,

'OŽE RAJHMAN :

Stovenci in Nemci 
v protestantizmu 

na Koroškem
^kega zaledja. To nemško zaledje je 
Nla reformacija v nemških deželah, 
"unik in rast slovenskega protestan­
tizma sta tesno povezana z nemškim 
Zaledjem. Ko je protireformacija 
Uspela pretrgati vez med slovenskimi 
Protestantskimi delavci in njihovimi 
nemškimi animatorji ter podporniki, 
*t° je nemško protestantsko plemstvo 
njoralo iz dežel Notranje Avstrije, je 
t"l pretrgan življenjski živec sloven­
skega protestantizma.

Ob tem si vedno znova postavlja­
jo vprašanje, na katerega je sedaj 

kar v klasični obliki odgovoril 
vnn Prijatelj: ah bi slovenski narod 

Preživel, či bi se dokončno oprijel 
Protestantizma. Prijatelj je v študiji 
"Kulturni pomen slovenske reforma­
mi': zavrnil pomislek takole: „V
adnjem času se je dvignila od kato- 
'ske strani trditev, da bi nas bila 

^formacija ^e tesneje priklopila k 
cutstvu. V podporo tej trditvi so se 

^uvajali primeri nekih protestantskih 
Ottov, ki se ne morejo tako uspešno 
stavljati germanizaciji kakor kato- 
's.t'. Nočem poudarjati nasprotnih 
Pjiicrov ogrskih in koroških sloven- 

< . protestantov, ki so se — dasi
0]^".°. maloštevilni — vendarle 

Tanili do današnjega dne, tudi ne 
^avajant Fincev, ki so tudi pro- 
estantje, pa ne vedo dosti več kot 

la^ " nemških vplivih. Tega ne de- 
^ 'T, ker sem preverjen, da vsaka ta- 

a primera šepa. Propad narodov je 
k, V^ti od sto in sto pogojev, med 

aterimi igra vera v novejšem času 
"To manjšo vlogo. "1 

Vf. ?iatelj je pokazal na dejstvo slo- 
Tskc „Čerkovne ordninge" kot sta- 

^,Ta slovenske protestantske Cerkve. 
Tr? R slovenski protestantizem s 
^^""arjem rasel na domačih tleh, iz 

jacih korenin zajemal, se hranil iz 
'Sega kulturnega zaklada, pa če- 

Zil^ ^ K v svojih začetkih tesno vc- 
' "a nemški izvir. Pot slovenskega 
otestantizma je bila hkrati pot slo- 

ro t "aroda v zbor kulturnih ev- 
11) Tarodov, kar je dokazal J.
slo - t'" ^ Biblijo, A. Bohorič s 
^ Vnco z značilnim uvodom, H. 
lii z Dictionariuni quatour
]._^Trum in s Thcsaurus polyg!ottus, 
j '^T° E- Hutter s poliglotsko bibli­
ji' ^'TŠki vpliv torej ni oviral včle- 
p Slovencev v širši prosvetljeni 

'opski okvir. Prav to je prepreče­
nem Preprečilo popolno germani-

.. ^ teh in podobnih spoznanj pa ne 
j^oienio pritrditi G. Stocklu, da more 

Teniski zgodovinar pravilno oce- 
7 J psmisliti dobo protestantizma, 
. s da je reformacija nemška zadeva, 

trovstvo edina oblika, pa tudi in 
redvsem zato, ker je slovensko-hr-

Zato naj bi razprava obsegala naj­
prej zgodovinski pregled siovensko- 
nemškega sodelovanja v 16. stoletju, 
in to v prvi vrsti na Koroškem, nato 
pa bi skušah zarisati meje kulturnega 
sodelovanja, ki utegne pač biti po­
membnejše od zgolj organizacijskega.

SLOVENSKO NEMŠKO KULTURNO 
SODELOVANJE V 1&. STOLETJU

Slovensko-nemško sodelovanje v 
16. stoletju je mogoče razumeti v 
vsaj dveh enačicah. Najprej v smislu 
gesla „cuius regio, eius et religio", ki 
je bilo proglašeno sicer šele v sredini 
stoletja (1555), pa je bilo v praksi 
gotovo že mnogo prej, nato pa tudi 
v okviru vedno tesnejšega skupnega 
kulturnega programa, ki je bil v Lut­
rovih težnjah, da bi verno ljudstvo 
moglo samo, ne več v dotlej običajni 
popolni odvisnosti od Cerkve in du­
hovščine, iskati svoje zveličanje. Za­
to je bil neki kulturni program nujno 
potreben. Za njegovo uresničitev so 
tudi med Slovenci poskrbeli študent­
je, ki so v veliki večini odhajali na 
nemške univerze, ne nazadnje v sre­
dišča protestantskega gibanja, v Wit- 
tenberg, saj je od tam prišel na Ko­
roško z lutrovskimi idejami prežet 
beljaški študent Georgius Crancr (Ju­
rij Kraner), ki je 1517 bil priča Lut­
rovega nastopa in bil pozneje župnik 
pri Mariji na Zilji/

Za prvo enačico ne more biti brez 
pomena dejstvo, ki ga omenja M. 
Rupel, da je namreč Trubarjeva dru­
žina bila v dobrih ..sosedskih" od­
nosih z Auerspergi na Turjaku, tudi 
v letih, ko je „vrelo med kmeti in 
so klici ,le vkup, le vkup, uboga 
gmajna!' vabili v kmečko zvezo". Ta­
ko je M. Rupel mnenja, da se „sploh 
zdi, da se Primož v mladosti ni nav­
zel sovraštva do gospodujočega plem­
stva"/ Trubar, pa tudi drugi vidnej­
ši protestantski kulturniki, niso hoteli 
pa tudi ne mogli pretrgati vezi s 
plemstvom, ki je bilo v naših deže­
lah predvsem nemško, skušali pa so 
vplivati nanj, da bi razumelo potre­
be slovenskega kmečkega življa, in so 
jih zato začeli učiti slovenščine.

To dejstvo je Ivan Prijatelj na po­
seben način ovrednotil, ko je drugače 
kot Trubar razumel njegovo misel, 
naj bi sc plemiči učili slovenščine s 
pomočjo nemško-slovenskih katekiz­
mov, ker ni bil nemški tekst glavno 
besedilo, „nego samo dobesedna hi­
ter) inearna prevedba slovenskega, ne­
kak pomočnik za umevanje naše be- 
besede"/ In če bi kdo podvomil o 
Prijateljevi razlagi Trubarjevega po­
svetila knjige „Ta celi katehismus" 
z letnico 1567, ..gospodiču Gabrijelu 
Gallenberškemu", ko pravi, da „sem

dvorih in hišah svetopisemske in dru­
ge nabožne knjige v nemškem in slo­
venskem jeziku. Še določneje pojas­
njuje, ko pri tem namiguje na svoj 
ncmško-slovenski katekizem, pa ne 
samo nanj, temveč tudi na svoje dru­
ge slovenske knjige, ko pravi: „. . . tu­
di so se nekatere izmed Vas, rojene 
na Avstrijskem, zgornjem Štajerskem 
in Tirolskem, iz njih naučile sloven­
ščine in le-to navadile brati tudi dru­
ge"/

Ko se jim nadalje zahvaljuje za nji­
hovo naklonjenost v času svoje vr­
nitve v Ljubljano, moremo iz njego­
vega pisanja še jasneje razbrati, da 
narodnost ni bila obarvana, čeprav 
se Trubar veseli, da so se Nemke 
naučile slovenščine, to pa predvsem 
iz verskih, ne toliko narodnostnih 
motivov, saj je bilo to potrebno, da 
bi ..pripravile svoje ljube otroke, dru­
žino in mnoge podložnike k stari 
zveličavni veri in k pravemu razu­
mevanju vsega katekizma"/

Sožitje med Slovenci in Nemci se 
je začenjalo v domačem zatišju, pa 
čeprav je za delo naših protestantov 
bila veliko pomembnejša javna pod­
pora deželnih stanov.

Takšna javna podpora je bila ne­
dvomno manifestacija bratske enot­
nosti vseh protestantov pri božji služ­
bi, o kateri spet poroča Ivan Prija­
telj v svoji študiji: „Ako bi bila re­
formacija obveljala, bi se bilo narod­
no telo razvilo čisto drugače. Duhov­
nik, izobražen vsaj deloma v lastnem 
jeziku in naslonjen na knjige, pisane 
v domači besedi, bi se bil bolj zlil z 
narodom v celoto. In kar je tudi 
velike važnosti: ostalo bi z narodom 
v ozki dotiki tudi plemstvo, ki je 
bilo takrat termometer kulture . . . 
Res da je bilo naše plemstvo že od 
pamtiveka povečini nemškega poko- 
lenja. Vendar si je vsaj deloma pri­
svajalo tudi jezik podložnikov. V 
reformacijskem gibanju pa se je s 
svojimi preprostimi soverniki strnilo 
v eno. Predstavimo si samo ljubljan­
ske deželne stanove, ki so spremili 
nadvojvoda Karla do vrat šenklavške 
stolnice, kjer je celebrira! škof slav­
nostno mašo, potem pa krenil v 
skromno špitalsko cerkvico, kjer so 
v družbi s svojimi preprostimi ver­
niki obhajali svojo službo božjo. Da 
je v tej cerkvi stal plemič poleg re­
veža plebejca, vemo iz prošnje istih 
stanov, v kateri so leta 1562 prosili 
cesarja Ferdinanda, naj jim pusti vsaj 
malo cerkvico, .darinne wir bisher 
bosen Luft und Geruch von den ar- 
men Leuten geduldetVkjer so doslej 
potrpežljivo prenašali slabi zrak in 
duh revnih ljud"//

Prav gotovo ni bilo povsod tako 
idealno, vendar je Ljubljana, povečini

protestantska, bila vzor neke nove, 
nastajajoče protestantske družbe, v 
kateri naj bi v praksi zaživela evan­
geljska enakost vseh ljudi. Popolno­
ma se to ni uresničilo, vsaj na Kranj­
skem in Štajerskem ne, bolj je ta 
evangeljska ideja pognala korenine 
na Koroškem, kjer so bile razmere 
dokaj drugačne. Kmečko prebival­
stvo na Koroškem je sprejelo novo 
vero v večjem obsegu kod drugod 
na Slovenskem. Vzrok širjenja novih 
idej med preprostim ljudstvom je is­
kati tudi v popuščanju napetosti med 
kmeti in graščaki po 1515. Čeprav 
to ni edini motiv za sprejem novih 
idej, pa je gotovo eden zelo pomemb­
nih, saj ni bilo več razloga, ki bi ovi­
ral kmeta, da sprejme novo vero, ki 
je bila tudi vera njegovega gospoda, 
s katerim je žive! v znosnem razmer­
ju. V drugih slovenskih deželah pa so 
se upori zoper gospodo ponavljali, 
in prav nerazumevanje tudi prote­
stantskega plemstva za upravičene 
zahteve podložnikov je le-te odvra­
čalo od nove vere. Kjer pa je sožitje 
bilo dejansko ureničeno, se je nova 
vera širila tudi med preprostim ljud- 
stvom/o

Vendar bi pri tem morali poudariti 
še novejše spoznanje o napačnem zgo­
dovinskem klišeju reformacijskega gi­
banja, ki naj bi po 1525, torej po 
neuspelem kmečkem uporu v Nemčiji, 
ki ga reformacija z Lutrom ni pod­
prla, utrdil prepričanje, da je s tem 
letom prenehala reformacija kot sploš­
no ljudsko gibanje po reku „refor- 
macija od spodaj", in da je bilo od­
tlej reformacijsko gibanje le še „rcfor- 
niacija od zgoraj". Reformacija je 
živela še naprej v nižjih plasteh ljud­
stva, seveda pa je v drugih slovenskih 
deželah, razen na Koroškem, stagni­
rala, njen vpliv je bil močnejši v 
trgih in mestih, in seveda po grado­
vih. Ta ..reformacija od zgoraj", ki 
je imela svoje nagibe, povsem posvet­
ne narave, je podpirala reformacij­
sko gibanje kot protiutež zoper de­
želnega gospoda. Tako je upravičena 
trditev B. Grafennauerja, da je „urad- 
na protestantska cerkev bila v druž­
benem boju na Slovenskem od srede 
16. stoletja na življenje in smrt po­
vezana z deželnim plemstvom, ki je 
tudi iskalo oporišča, da bi uveljavilo 
v razmerju do podložnikov pravico 
do fevdalnega izkoriščanja brez vsa­
kršnega nadzortsva".n

Reformacija ni izpolnila upov 
kmečkega prebivalstva, da bi mu po­
magala pri osvoboditvi, ali vsaj laj­
šanju bremen, kljub temu pa je re­
formacijska miselnost še dolgo tlela 
tudi na slovenskem podeželju; vendar 
sc je ohranila strnjeno iz tega čase 
le na Koroškem, ker so bili tam za 
njen razvoj drugačni pogoji. V fev­
dalnem družbenem sistemu ni bilo 
mogoče kaj drugega pričakovati, če­
prav so o nekaterih notranjeavstrij­
skih uporih danes znana dejstva, da 
je prav reformacijska (pozneje evan­
geljska) miselnost pomagala uveljavi­
ti uporniške težnje.^

Vse pa kaže, da je bila situacija v 
slovenskih deželah drugačna, in da je 
bito le-tu mogoče sodelovanje med 
deželnimi stanovi (plemstvom) in slo­
venskimi protestantskimi delavci na 
osnovi zgolj kulturne dejavnosti. S 
to omejitvijo ni prišlo v vsej zgodo­
vini tega sodelovanja do nesporazu­
mov, saj sta bili obe strani tako po­
litično kot kulturno na isti ravni: 
večja samostojnost posameznih dežel, 
zato tudi večji agitacijski prostor za 
protestantsko gibanje, ki naj po svoje 
prispeva k večji popustljivosti dežel­
nega kneza do deželnih stanov.

(Dalje ;?rif7odHj:č)
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DOMtSLICE
# Čas krpa rane s pozab­

ljenjem.
# V umetnosti je vseiej važ­

nejša praksa kot pa teo­
rija.

# Bodočnost bo vedno hva- 
ieina ie tistim, ki so i njo 
potrpežijivi.

# Če poštenjak iaie, se je 
samo zmoti).

# Med zgodovinarji naieti- 
mo na mnoge tožiice, bra- 
niice aii sodnike, a ie red­
ko na priče.

# Tisti, ki se pritožujejo nad 
samoto, se pritožujejo 
sami nad sabo.

# Nečimrnost postne nevar­
na kadar prične čiovek 
samemu sebi čestitati za 
dosežene uspehe.

# Branje je mistiti s tujo gia- 
vo namesto s svojo.

# Mnogi so zadovoijni, da 
spioh živijo, kaj šeie, da 
bi imeii kak ciij.

# Mnoga deia moderne 
umetnosti vzbujajo obču­
tek mraza.

# Števiina veiika deia so 
nastaia zaradi nepozna­
vanja resničnega stanja; 
če bi biio njihovim avtor­
jem vse znano, bi ver­
jetno izgubiti hrabrost, da 
se iotijo naioge.

# Nekoč so v umetnosti de- 
iaii eksperimente; danes 
že eksperimente predstav- 
tjajo za umetnost.

# Zdi se, da zidajo danes 
dipiomati nov babiionski 
stoip.

# Moški pogieda ženski 
najprej na meča, potem 
ji je pa za petami.

# Resnica je rokopis, ki ga 
je pred objavijanjem tre­
ba temeijito redigirati.

# Vsakdo iahko postane 
bogat, če se odioči za 
revno živijenje.

# Kdor piše dnevnik, usmer­
ja pogied na samega se­
be

# Mnogi upogibajo hrbet 
v giavnem zato, da jim ni 
treba na njem ničesar 
nositi.

# Mnogi morajo biti za svo­
je uspehe hvoiežni nasve­
tom, ki jih baje niso ho­
teti sprejeti od drugih.

# Sončni žarek zaide tudi v 
temnico obupa.

# Če čioveka nihče ne ijubi, 
bo postai hudoben.

# Samec je moški, ki prihaja 
na deio vsako jutro z dru­
gega konca.

# Živijenje je vrsta prese­
nečenj.

$ Na postavnem fantu vse 
dobro stoji.

# Britje je tisto, kar deia 
moški, da bi se raziikovai 
od opice.

# Ni dovoij imeti zdravo pa­
met; treba jo je znati tudi 
uporabijati.

# Doigočasje si ustvarjajo 
ijudje sami.

# Samomor je najboij ne­
uspešno zdravijenje iju- 
bezni.

$ Nasmeh na obrazu ni še 
nikomur zmanjša) avtori­
tete.

$ Mnogo rajši vidimo ijudi, 
ki jim izkazujemo dobro­
to, kakor ijudi, ki izkazu­
jejo dobroto nam.

# Površna, trenutna ijube- 
zen, porojena iz goiega 
požeienja, kmaiu ugasne 
in se ospe.

# Ne soii pameti tistemu, 
ki je nima.

$ Domača kokoš je boijša 
kot tuja gos.
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SP O RTNI VEST NIK RADIO — TELEVIZIJA
DOBRLA VAS ML. — SAK ML.
1:1 (2:0)

14 dni zatem, da sta se srečati prv! mo­
štvi teh dveh ktubov (kot znano je zma­
ga! Stovenski attetski ktub 2:0) je Dobrot- 
canom uspeta detna revania. Njihovi mta- 
dinct, ki so biti stovenskim fantom tetes- 
no nekotiko premočni, so zmagati zastuie- 
no 2:1. Mtadinci SAK so se prvič zbrati 
pred začetkom spomiadanske sezone in 
povedati je treba, da so nekateri igratci 
prikazati ze kar dobro formo. lu je treba 
v prvi vrsti omeniti vratarja lenšaca, ki

SAK igra v soboto 31. marca 1979 
na domačem (Koschatovem) igrišču 
proti ATUS Vrba.
SAK mi. ob 15.1$ uri 
SAKt ob 16.30 uri

Prisrčno vabijeni!

je svoje moštvo branit pred višjim pora­
zom, nadatje tudi igratce, ki so biti na 
pripravah prvega moštva in ki redno 
obtskujejo treninge. To so oba Wieserja, 
Gregorič, Zdovc, Kreutz in Kummer.

tgra kot taka je potekata precej eno­
stransko, moti! pa jo je v precejšnji meri 
tudi močan veter, ki pravzaprav ni dopu­
šča! namenjenih akcij. Sicer pa sta bita 
oba goto, ki jih je dat nasprotnik precej 
kuriozna. Pri prvem gotu je vratar SAK-a 
žogo že ubranit, toda ta se je nesrečno 
odbita v tastno mrežo. Drugi got je pade! 
po prekršku nad SAK-ovimigratcem, ka­
terega sodnik pa ni videt, častni zadetek 
za stovensko moštvo je dosege! Gregorič 
Stanko.

DER JUGOSLAWtSCHE 
STANDPUNKTZUR LAGE DER 
SLOWENEN tN OSTERREtCH
Priredite!): Votkshochschute 

Brigittenau, Wien 20, 
Rafaetgasse13 

Čas: torek 3. apriia ob 19. uri 
Predava dr. Viadimir Kiemen- 

čič (univerza L)ubi)ana)

Bekštanj-Matošče 
bo posta! trg

Sitni razvoj občine Bekštanj — 
Matošče na raznih področjih — 
mištjen je pri tem močan naseiitveni 
moment in veiik razvoj obrti in in­
dustrije — je bii povod, da je ko­
roška dežetna viada izdeiaia za­
konski osnutek, v katerem uteme- 
ijuje upravičenost, da se občini Bek- 
štan) podeii nasiov tržne občine. 
Pričakovati je, da bo občina Bek­
štanj v btižnji bodočnosti postaia 
tržna občina, kar je razveseijiv na­
predek in pridobitev, ki sta vredna 
posebnega priznanja.

TV-oddaje

KNJiCA
otrokov prijate!j

SAK „POD 21" — SELE i 3:6 (0:2)
Pretekto nedetjo sta si stati v Trdni vasi 

nasproti moštvi SAK „pod 21" in prva eki­
pa Setanov. Medtem ko je SAK nastopit 
samo z desetimi igratci (pozneje so, s! 
izposoditi Setana Ftorija Doujaka), so Se- 
tani nastopiti skorajda v najmočnejšem 
sestavu. Od prvega moštva SAK so igrati 
te trije mtadi igratci (Hobet, Kupper M., 
Vetik), ostati pa so brez treninga odigrati 
to tekmo. Ktjub temu Setani niso bit! v 
taki premoči kot kaže rezuttat, saj je SAK 
imet več kot pet 100°/o šans, ostate goto 
pa je preje! žeto nesrečno. Začeto se je 
tako, da je Fridi Mak z pravcatim toto- 
stretom povede), še pred potčasom so 
Setani povišati. Btajs je stabo podat got- 
manu, žoga se je odbita do jugostovan- 
skega igratca Toševskega in ta je potis­
nit žogo v prazen got. tsti igratec je v 
prvi minuti drugega potčasa poskrbe! za 
tretji got, ko je iz 25 metrov preseneti! 
gotmana Mateja. Nato se je prtčeta naj­
močnejša faza SAK. Najprej je Kupper
Marko iz enajstmetrovke (po prekršku nad 
Vetikom) znižat na 1:3, nekaj minut nato 
pa je Hobet z gtavo premagat vratarja
Mariča. Nato je imet SAK veiiko pritož- 
nost na izenačenje, toda v protinapadu 
je iz enajstmetrovke Otip zadet v mrežo. 
V zadnjih desetih minutah so padti še 
trije goti in končni rezuttat se je gtast! 
6:3 za Sete.

SAK je igrat: Matte, Btajs, Vetik, Rozman, 
Zabtatnik P. Perč M., Perč 3., Kupper M., 
Krištof, Hobet in Doujak F.

Sete se nastopite tako: Marič,
Travnik, Doujak N., Kotih, Otip 
Mak, Toševski, lug (Pristovnik),

Doujak A., 
N., Oraže, 
Doujak W.

AVSTRIJA PONOVNO IZPADLA 
!Z HOKEJSKE SKUP1HE B

Tako senzacionatno je pričeta avstrijska 
hokejska reprezentanca v Gatatzu, na 
svetovnem prvenstvu B-skupine z igro prot! 
Romuniji, kt se je končata 7:7. Stedit! sta 
še dve zmagi proti Madžarski in Danski, 
toda ktjub temu so se morati Avstrije! 
boriti še s Švico in laponsko za izpad. 
Tu so obe tekmi izgubiti in skupno z Dan­
sko izpadti. Torej je Avstrijce, ki so si 
vetiko več pričakovat!, pogubit nesrečni 
sistem. Drugo teto, ko bo što spet za 
vstop v B-tigo so Avstrijci visoki favoriti.

MAMtZN! TEN!S
čeprav so Setani v šestem spomtadan- 

skem kotu v Labodu prikazati mogoče eno 
najbotjših iger v koroški tigi, so nesreč­
no izgubiti s 4:6 in s tem ostanejo na zad­
njem mestu. Upanje za obstoj v koroški 
tigi je po tem porazu te še majhno.

RAZPORED VSEH !GER 
SLOVEHSK1H MOŠTEV 
V SPOMLADANSKI SEZONI
1.april: SAK ml. — Vrbami.

Pokrčel— Selel 
Pokrčell — Seleill 
SAK lin SAK It prosta

8. april: Maria Rojach I — SAK I 
Maria Rojach II — SAK I)
Kotmara vas ml. — SAK ml.
Sele I — HSV I 
Sele II — Tehoicall

15. april: SAK I — Podkrnos I 
SAK II — Podkrnos II 
SAK ml. — ASK ml.
Ulrichsbergl — Selel 
Ulrichsberg II — Sele II

22.april:št. Pavel I —SAKI
št. Pavel II — SAKU 
SAK ml. prosta 
Selel — Bilčovsl 
Selell — BilčovsH

29. april: SAK ml. — Ulrichsberg ml.
1. maj: HSV ml. — SAK ml.
4.maj: SAKI — šmihelvLabot.dolini!

SAK II — Šmihel v Labot, dolini )l 
SAK ml. — Bllčovs ml.
Neca!— Selel 
Neca H — SeleU

H. maj: St. Stefan I — SAK I
St. Stefan H — SAK M 
W6lfnitz ml. — SAK ml.
Donaul — Selel 
Donavi! — Selell

20. maj: SAK I — Kamen I
SAK H — Kamen II 
ASV ml. — SAK ml.
Sele I — Kriva Vrba I 
Sele)! — Kriva Vrba It

27. maj: Frantschoch I — SAK I 
Frantschach H — SAK II 
SAK ml. — Vetrinj ml.
Sele I — šmarjeta I 
Selell — šmarjeta II

10. junij: SAKI — Šmihel nad Pliberkom!
SAKU — Šmihel nad Pliberkom II 
Moiberk ml. — SAK ml. 
Pischeldorfl — Selel 
Sele II prosta

17.junij: Železna Kapla I— SAKI 
železna Kapla II — SAK II 
SAK ml. — Zrelecml.
Sele I — Bistirca v Rožu I 
Sele II — Škofiče II 
Sele II — Škofiče H

V okviru izobraževalnega lečaja 
.Knjiga — obokov prijaieij avstrijska 
tetevizija oddaja vr:to fiimov po 2$ 
minut. Oddajni ča: ob :obotah ob 
17.$$ uri v FS 2, ponovitev pa ob sre- 
dah ob 9.30 uri. Na :poredu :o na- 
šiednje oddaje:

Likovna oprema (iiustracija) — 31. 
3. v FS 2, 4. 4. v FS 1.

Comic:, kaj iahko nudijo) — 7. 4. 
v FS 2, 11. 4. v FS 1.

Siikanice — pot k branju — 14. 4. 
v FS 2, IS. 4. v FS 1.

V okviru izobraževainega tečaja 
.Knjiga — otrokov prijateij" vabita 
ministrovo za prosveto in umetnost ter 
KatoiHka prosveta v Ceiovcu starše, 
učiteije ter vzgojiteije k skupinskemu 
pogovoru v ponedeijek 2. apriia ob 
19.30 uri in v torek 3. apriia ob 19.30 
uri v Dom v Tinjah.

Vodja: ravnate!) ijudske šoie v Zva- 
beku Janko Toimajer

Stovenski znanstven) inštitut 
tn SPD .Bisernica" v Cetovcu 
vabita na predavanje

NARODNA tN POLtTtČNA 
ZAVEST NA KOROŠKEM 
OD MEŠČANSKE REVO- 

LUCtJE DO 1918
v petek 30. marca 1979 ob 
19. uri v prostorih Kiuba Pre­
žihovega Voranca v Cetovcu, 
Benediktinerptatz $
Predavate)): univ. prot. dr. 
Janko Pteterski

PnsčrMo

Izdajatelj, založnik In lastnik: Zveza slo­
venskih organizacij na Koroškem; glavni 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo In uprava: 9021 
Klagenfurt - Celovec, Gasometergatte 10, 
tel. 32 5 50 —Tiska: Založniška In tiskarska 
družba z o. j. Drava, Celovec — Borovlje.

SLOVENSKE ODDAJE 
RADtA CELOVEC

PETEK, !0. 3.: 9.15 „Pri peku" (7. šolska 
radijska oddaja za šolarje od 1.—4. šol. 
stopnje) — 14.10 Celovški radijski dnevnik

SOBOTA, Sl. S.: 9.05 Od pesmi do pesmi
— od srca do srca.

NEDELJA, 1. 4. 7.05 Duhovni nagovor — 
Naj pesmica naša dariio vam bo.

PONEDELJEK, ž. 4.: 14.10 Celovški radij­
ski dnevnik— Iz ljudstva za ljudstvo.

TOREK, S. 4.: 9.30 Land an der Drau — 
Dežela ob Dravi — 14.10 Celovški radijski 
dnevnik — šport — V. Zaietet: Svetovna 
verstva — V. „!slam".

SREDA. 4. 4.: 14.10 Celovški radijski dnev­
nik — Veseli val.

ČETRTEK, S. 4.: 14.10 Celovški radijski 
dnevnik — Glasbeni mojstri.

RADtO CELOVEC
PETEK, 30. 3.: 5.35 Kaj se dogaja v Av­

striji? — 8.05 Ženski magazin — 9.05 šol­
ska oddaja — 9.30 Ljudska glasba — 10.00 
Zadovoljni z giasbo — 11.05 Iz deieie, za 
deželo — 13.00 Deželni razgledi — 15.00 
še vedno pri ljubijeno — 14.15 Pogovori 
In glasba — 17.10 Za konec tedna — 18.00 
Deželni razgledi — 18.35 Pet čez polšest — 
19.07 Moja priljubljena melodija — 20.05
Ljudska glasba — 21.00 Kritična preiskava
k temi ..branje na deželi" — 21.45 Pod sve­
tilko za branje — 22.00 Poročila in šport.

SOBOTA. 31. 3.: 5.35 Kaj se dogaja v Av­
striji? — 8.05 Družinski magazin — 9.00 V 
žarišču — 9.45 Zadovoljni z glasbo — 11.05 
Zeleni magazin — 13.00 Deželni razgledi
— 14.00 Voščila — 15.30 Petje — 14.00 Ser­
vice — 17.10 Pestro sobotno popoldne —
18.00 Deželni razgiedi — 18.30 Na dveh in 
štirih kolesih — 19.05 Sobotni šport — 20.05 
Vašo številko prosim! — 22.00 Poročila In 
šport — 22.20 Plesna glasba po naročilu
— 0.00 Poročila.

NEDELJA, 1.4.: 4.10 Igra na orgle — 8.15 
Kaj je novega? — 9.45 Dunajski zajtrk z 
glasbo — 10.30 Radijska pripovedka —
11.00 Dopoidanski koncert — 13.00 Dežeini 
razgledi — 13.15 Iz mestnega gledališča —
14.30 Voščila — 14.00 Radijska igra — 17.10 
Veselite se živijenja — 18.00 Dežeini raz­
gledi — 19.00 Nedeljski šport — 20.05 Av­
strijka ra!!ye — 21.30 ..šaretlj" — 22.00 Po­
ročila in šport.

PONEDELJEK. 2. 4.: 5.35 Kaj se dogaja v 
Avstriji? — 8.05 Oddaja za starejše ljudi
— 9.05 šolska oddaja — 9.30 Avstrijska 
ljudska glasba — 10.00 Zadovoljni z glas­
bo — 11.05 Iz dežele, za deželo — 13.00 
Deželni razgledi — 13.40 Na obisku pri 
koroških zborih — 15.00 še vedno priljub­
ljeno — 14.30 Vaš problem, naš problem
— 17.10 Kaj radi slišimo — 18.00 Deželni 
razgledi — 18.35 Z zvenečo glasbo — 19.07 
Melodija za vsaki letnik — 20.05 Radijska 
igra — 21.05 Evergreeni humorja — 21.30 
Udarec za udarcem — 22.00 Poročila in 
šport — 22.25 ORF študijski program.

TOREK, 3. 4.: 5.35 Kaj se dogaja v Av­
striji? — 8.05 ženski magazin — 9.05 šolska 
oddaja — 9.30 Ljudska dunajska glasba —
10.00 Zadovoljni z glasbo — 11.05 Iz deže­
le, za deželo — 13.00 Deželni razgledi — 
13.40 Iz ljudskega življenja — 15.00 Se 
vedno priljubljeno — 14.30 Vaš problem, 
naš problem — 17.10 Ne zaničutje mi

Šentjakobska lama mtadina 
vab) na predavanje Vtnka 
Oštaka:

„0 NAPREDNt MtSELNOST!"

v nedetjo 8. aprtta 1979 ob 
19.30 uri v larnt dvoran) v 
Šentjakobu v Rožu.

mojstrov — 18.00 Deželni razgledi — 18.35 
Koroški skladatelji — 19.07 Ljudska dunaj­
ska glasba — 20.05 ..Igračkanja s spomi­
nom" — 20.30 Orkestrski koncert — 22.00 
Poročila in šport.

SREDA, 4. 4.: 5.30 Kaj se dogaja v Av­
striji? — 8.05 ženski magazin — 9.05 šol­
ska oddaja — 9.30 Avstrijska ljudska glas­
ba — 10.00 Zadovoljni z glasbo — 11.05 
iz dežeie, za dežeio — 13.00 Dežeini raz­
gledi — 13.40 Klub seniorjev — 15.00 še 
vedno priljubljeno — 14.00 Otroška od­
daja — 14.30 Vaš problem, naš problem 
— 17.10 v dunajski kavarni — 18.00 Dežel­
ni razgledi — 18.35 Veselo zaigrano — 
19.07 Kjer se poje ... — 19.30 Za prijatelja 
planin — 20.05 Zveneča alpska dežela —
21.00 Stalno omizje kuiturnikov — 22.00 Po­
ročila in šport.

ČETRTEK, 5. 4-: 5.35 Kaj se dogaja v Av­
striji? — 8.05 ženski magazin — 9.05 šol­
ska oddaja — 9.30 Kvartet in zvoki harmo­
nike — 10.00 Zadovoljni z glasbo — 11.05 
Iz dežele, za deželo — 13.00 Deželni raz­
gledi — 13.40 Literatura popoldne — 15.00 
še vedno priljubljeno — 14.00 Otroci de­
lajo program za otroke — 14.30 Vaš pro­
blem, naš problem — 17.10 Operetne me­
lodije — 18.00 Deželni razgledi — 18.35 Ko­
roške male skupine — 19.07 Avstrijske pi­
halne godbe — 20.05 Ljudstvo in domovi­
na— 21.00 Vedno dobre volje — 22.00 Po­
ročila in šport.

RADtO LJUBLJANA
PETEK, 30. 3.: 4.30 Dobro jutro! 8.08 Glas­

bena matineja — 9.05 Radijska šola za 
nižjo stopnjo 9.30 Iz glasbene tradicije ju­
goslovanskih narodov in narodnosti — 
10.15 Kdaj, kam, kako in po čem? — 11.03 
Znano in priljubijeno — 12.10 Z orkestri in 
solisti — 12.40 Pihalne godbe — 14.05 Glas­
bena pravljica — 14.22 Naši umetniki mla­
dim poslušaicem — 14.30 Voščila — 15.00 
Dogodki in odmevi — 14.00 ..Vrtiljak" —
18.05 Moment musical — 19.45 Z ansamblom 
Gorenjci — 20.00 Stop pops 20 — 21.15 Od­
daja o morju in pomorščakih — 22.20 Be­
sede in zvoki iz logov domačih — 23.05 Li­
terarni nokturno — 23.15 Jazz pred pol­
nočjo — 24.00 Poročila — 0.05—4.30 Nočni 
program — glasba.

SOBOTA. 31. 3.: 4.30 Dobro jutro! — 8.08 
Glasbena matineja — 9.05 Pionirski tednik
— 9.35 Mladina poje — 10.15 Kdaj, kam, 
kako in po čem? — 11.20 Lokalne radijske 
postaje se vključujejo — 11.40 Mi pojemo
— 12.40 Veseli domači napevi — 14.05 Gre­
mo v kino — 14.55 S pevcem Mirom Ungar­
jem — 14.00 Vrtiljak — 17.05 Spoznavajmo 
svet in domovino — 18.30 Iz dela Glasbene 
mladine Slovenije — 19.45 Z ansambiom 
Ati Soss — 20.00 Koncert iz naših krajev —

Stovensko prosvetno društvo „Jepa- 
Baško jezero" v Ločah sporoča, 
da bo voztt avtobus tz Loč v Be- 
t)ak na koncert fotktornega ansam- 
bta „LADO" v soboto 31. marca ob 
18.30 urt od gostitne Pušnik v Lo­
čah.
Vstopntce se dobt)o prt tajntku Jož­
ku Vrotichu.

21.30—23.00 Odaja za naše izseljence —
23.05 Popularnih 20 — 24.00 Poročila — 
0.05—4.30 Nočni program — glasba.

NEDELJA, 1. 4.: 4.30 Dobro jutro! — 4.15 
Danes je nedelja — 7.00 Jutranja kronika
— 8.00 Poročila — 8.07 Radijska igra za 
otroke — 8.47 Skladbe za mladino — 9.05 
še pomnite, tovariši ... — 10.00 Poročila —
10.05 Nedeljska panorama lahke glasbe —
10.30 Humoreska tedna — 11.00 Pogovor s 
poslušalci — 11.15 Voščila — 12.00 Poročita
— 13.20 Za kmetijske proizvajalce — 13.45 
Obisk pri orkestru Berry Lipman — 14.00 
Poročila — 14.05 Nedeljsko popoldne —
15.00 Poročila — 17.50 Radijska igra —
19.00 Radijski dnevnik — 19.35 Lahko noč, 
otroci I — 19.45 Glasbene razglednice —
20.00 V nedeljo zvečer — 22.00 Poročila — 
22.20 Revija mladih glasbenih talentov Ju- 
gosiavije — 23.00 Poročila — 23.15 Plesna 
glasba — 24.00 Poročila in vremenska na­
poved — 0.05—4.30 Nočni program.
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K PETEK, 50. 5.: 9.00 Za pred- 
šotske otroke — 9.30 Rušči-
na — 10.00 Jakob Prand- 

tauer in njegov krog — 10.30 Klub senior­
jev — 11.00 Rdeči jezdeci — 17.00 Za pred­
šolske otroke — 17.30 Jazbec Dominik in 
mačji pirati — 17.55 Otrokom za lahko noč
— 18.00 Nastop svetovno znanih lutk —
18.25 Pregled sporeda — 18.30 Mi — 19.00 
Slike iz Avstrije — 19.30 čas v sliki, kultu­
ra in šport — 20.15 Derrick — 21.25 Za Bo­
ga in domovino — 22.10 šport — 22.20 Ja- 
kobowsky in polkovnik — 0.05 Poročila.

SOBOTA, 31. 3.: 15.25 Kjer šumijo stari 
gozdovi — 17.00 Jo!iy-box — 17.30 Moj 
stric z Marsa — 17.55 Otrokom za iahko 
noč —, 18.00 Panoptikum — 18.25 Dober ve­
čer v soboto želi Heinz Conrads — 19.00 
Slike iz Avstrije in Južne Tirolske — 19.30 
čas v sliki, kultura in šport — 20.00 Ljubite 
Kischona? — 21.00 Evrovizija iz Jeruzalema: 
Eurovision Song Contest 1979 — 23.30 Po­
ročila.

NEDELJA, 1. 4.: 11.00 Govor in odgovor — 
15.35 Počitnice kot še nikoli — 17.00 Toby 
in Tobias — 17.30 Pinocchio — 17.55 Otro­
kom za iahko noč — 18.00 Klub seniorjev
— 18.30 Sedmi kontinent — 19.00 Slike iz 
Avstrije — 19.30 čas v sliki, kultura in 
šport — 20.15 Glasba je adut — 22.15 Šport
— 22.25 Nočni izbor. Albert Camus in nje­
gova Alžirija — 23.10 Poročila.

PONEDELJEK, 2. 4.: 9.00 Za predšolske 
otroke — 9.30 Dežela in ljudje — 10.00 
Ctuesta e Napol! — 10.30 Kjer šumijo stari 
gozdovi — 17.00 Za predšolske otroke —
17.25 Dobri prijatelji — 17.55 Otrokom za 
lahko noč — 18.00 Družina Robinson — 18.25 
Pregled sporeda — 18.30 Mi — 19.00 Slike 
Iz Avstrije — 19.30 čas v sliki, kultura in 
šport — 20.00 Ponedeljski šport — 21.00 
Petrocelli — 21.45 Poročila — 21.50 Šport.

TOREK, 3. 4.: 9.00 Za predšolske otroke
— 9.30 Angleščina — 10.00 O fiziki — 10.30 
Počitnice kot še nikoli — 17.00 Za pred­
šolske otroke — 17.25 Tudi pošaliti se je 
treba — 17.55 Otrokom za lahko noč —
18.00 živalski svet — 18.25 Pregled sporeda
— 18.30 Ml — 19.00 Slike iz Avstrije —
19.30 čas v sliki, kultura in šport — 20.00 
Zgodbe o ..posebnežih" — 20.55 Politična 
dokumentacija — 21.40 Hote! v Duke Street
— 22.30 Poročila In šport.

SREDA, 4. 4.: 9.00 Tudi pošaliti se je 
treba — 9.30 Knjiga — otrokov prijatelj

— 10.00 Surovine in svetovno gospodar­
stvo — 10.30 Diamanti za zajtrk — 17.00 
Princezinja Melanie — 17.25 Rdeči avtobus
— 17.55 Otrokom za lahko noč — 18.00 Tony 
Randal v . . . — 18.25 Pregled sporeda —
18.30 M) — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 
čas v sliki, kultura in šport — 20.00 čarob­
na piščal— 23.00 Poročila.

ČETRTEK, 5. 4.: 9 00 Za predšolske otro­
ke — 9.30 Francoščina — 10.00 Koncil v 
Konstanzu — 10.30 Ljubezen poleti — 17.00 
Za predšolske otroke — 17.25 živalski 
leksikon — 17.55 Otrokom za lahko noč —
18.00 TV kuhinja — 18.25 Pregled sporeda
— 18.30 Mi — 19.00 Slike iz Avstrije —
19.30 čas v sliki, kultura in šport — 20.00 
Hudič kot sluga — 21.05 Zgodbe iz Avstri­
je — 22.00 Poročila in šport.
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t
PETEK, 30. 5.: 18.00 Orien­

tacija — laz se za hudiča
ne menim za levo ali desno

— 19.25 Pregled sporeda — 19.30 Ljudje, 
sejmi, godci — 20.00 Pred premiero — 20.40 
La Boheme.

SOBOTA, 31. 3.: 17.00 Klub Regionat — 
17.55 Knjiga otrokov prijatelj — 18.20 Pre­
gled sporeda — 18.25 Brez nagobčnika —
19.30 The Munsters — 19.55 Vikend na Du­
naju — 20.55 Nekoč — 22.15 Mali kralj 
gansterjev.

NEDELJA. 1. 4.: 14.00 Stekleni človek —
17.00 Dežela in ljudje — 17.30 Pregled —
18.00 The Marxs-Brothers: Go West — 19.20 
Danska revija — 20.00 Knjižni bazar — 20.15 
Rafferty in divja dekleta — 21.45 Brez na­
gobčnika.

PONEDELJEK, ž. 4.: 18.00 Angleščina —
18.25 Pregled sporeda — 18.30 National 
geographic — 19.30 Ljudje, sejmi, godci —
20.00 Hote! v Duke Street — 20.50 Vstop 
prost — 21.45 čas v sliki — 22.15 Fiim o 
visoki umetnosti ponarejanja.

TOREK, 3. 4.: 18.00 Italijanščina — 18.30 
Bolno telo zaradi bolne duše — 19.15 Nova
— 19.30 Ljudje, sejmi, godci — 20.00 Pri­
zorišča svetovne literature — 20.45 Veliki 
dan — 22.00 čas v sliki s kulturo — 22.35 
Klub 2.

SREDA, 4. 4.: 18.00 Francoščina — 18.30 
Branje in življenje — 19.25 Pregled spore­
da — 19.30 Letalci — 20.00 Sejem — 21.30 
čas v sliki s kulturo.

ČETRTEK, 5. 4.: 18.00 Ruščina — 18 25 Pre­
gled sporeda — 18.30 Vstop prošt — 19.30 
Ljudje, sejmi, godel — 20.00 Prepir v druži­
ni — 21.50 čas v sliki s kulturo — 22.25 
Klub 2.

HtŠA TETE BARBARE 
(Svettana Makarovič)

Prireditetj: „Oder mtadje" 
Koroške dijaške zveze 

Kraj: farna dvorana v Žetezni 
Kap!)

Čas: nedet)a 1. aprtta 1979 
ob 11. urt (po maši) 

tsfočasno bo razstava otroš­
kih knjig in stikanic!

!!. SREČANJE TAMBURAŠEV
v soboto 21. apriia 1979 v 
Kutturnem domu v Ločah.
Nastopajo: tamburaški zbor 

if Reteč, tamburaški zbor iz 
Ptuja, totktorna skupina 
Emona iz Ljubijane in tam­
buraški ansambet iz Loč 

Priredite)): Stovensko prosvet­
no društvo „Jepa-Baško je­
zero"

Lutkovni oder „Mtadje" Ko­
roške dijaške zveze vabi na 

iutkovno predstavo
VOLK tN KOZLtČKt

# v četrtek 5. aprita 1979 ob 
14.30 uri v ijudski šoti v 
Vogrčah. Priredite)): far­
na mtadina v Vogrčah

# v četrtek 5. aprita 1979 ob 
17. uri v tarni dvorani v 
Žvabeku.
Priredite)): KPD Žvabek

tZLET NA MADŽARSKO 
Zveza koroških partizanov vabi 

na 3-dnevni iziet na Madžarsko, od 
petka 11. do nedeije 13. maja 1979- 

V okviru izieta si bomo ogiedatt 
znamenito Biatno jezero (Bataton)- 
posebnosti in iepote giavnega me­
sta Budimpešte ter še druge zani­
mivosti te tepe tn privtačne dežete- 

Cena izteta na osebo bo znašate 
1500 šitingov (vožnja z avtobusom!- 
Prijave pošt)ite najkasneje do 20- 
aprita 1979 na nastov: Zveza koroš­
kih partizanov, Spitatgasse 12/!!!' 
9020 Ceiovec; tet.: (0 42 22) 85 2 3$- 
Števito prijav je omejeno.


